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Faro de Punta Jigüero, construido por el Gobierno Español. 

Rincón, Puerto Rico. 
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t TI £° 9 E R UEDA DE IMPULSO "PELTON" DE 40,000 CABALLOS DE FUERZA. EL GENERADOR 

f PRINCIPAL ESTA COLOCADO ENTRE LAS RUEDAS "PELTON". EL GENERADOR PEQUEÑO, 

I A LA IZQUIERDA, ES UN EXCITADOR. HACE POCO RECIBIMOS UNA ORDEN PARA 

$ CONSTRUIR UNA UNIDAD "PELTON" IGUAL, DE 56,000 CABALLOS DE CALIDAD. 

THE PELTON WATER WHEEL COMPANY 



NEW YORK 



INGENIEROS HIDRÁULICOS 

PHILADELPHIA SAN FRANCISCO 

***** ,^> M ' »** ' M ' »* ' M"M ' 4^ ^ 
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L. ANTONSANTI 

IXGENIERO- CO>TRATISTA 
PONCE 
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Las Autoridades locales de Medicine Lodge Compraron ♦ 
4j una nueva Niveladora Standard A ustin. * 

HOY | 

"Está todavía en buen estado y resiste todos los esfuerzos * 
"que ocho muías o caballos ejercen sobre él, y algunas veces le ¡l¡ 
'aplicamos un tractor." 

J. B. STACKSTÍLL 

Los mejores materiales y la mano de obra más perfecta se 
emplean en la construcción de las niveladoras Austin. Esta es 
la razón por la cual dan años y años de servicio coa solo un 
mínimo de molestia y gastos, 

Las niveladoras Austin pueden obtenerse con ruedas planas 
o inclinadas, y la línea completa Austin Western incluye varias 
dimenciones que varían en peso desde ioo a 11,500 libras. 

AUSTIN MANUFACTURING Co. 

ESTABLECIDOS EN 1853. 

400 N- Michigan Ave. Chicago 111. S U. A. 

*»♦' »* ♦ * » * **** ' M '* » *. H . fr 




864,000 Galones por 24 horas de un pozo de 10 pul- 
gadas - Instalación de riego para Don Lucas P. Val- 
divieso. Su cesto completo salió a menos de $ 10.00 
por galón por minuto. Nivelde agua 70 pies. - 

Otras instalaciones: Central Merjedita, Gotáreau 
Hermanos, Guánica Central. 




Yo poseo un 'CADILLAC 

"Cuando doy esta respuesta — así nos decia ha poco un cliente nues- 
tro — a los vendedores de automóviles que me instan a que compre 
un carro más barato, me dicen que mi orgullo resulta incom- 
prensible." 

Verdaderamente que para comprender ese orgullo hay que poseer 
un Cadillac. Estamos seguros que los dueños de Cadillacs se 
expresan así con la mayor naturalidad, inconscientes de que 
sus palabras expresan claramente su satisfacción. Así tenía 
que ser. 

¿Qué otro automóvil podría reflejar mejor su individualidad, buen 
gusto y sensatez de haber escogido lo mejor? 

Si piensa comprar un carro fino, vea el 




PORTO RICO AUTOMOBILE Co., Inc. 



SAN JUAN 



PONCE 



MAYAGUEZ 



ARECIBO 
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DI RECTOR 10 



L. F. DELGADO 


EARL K. BURI'ON, INC. 
INGENIEROS 

¡Materiales para Concreto Keiorzado .'.> 


DELGADO HNOS 


Arquitecto 


Contratistas — Constructores 




Instalaciones para Riego 

Maquinaria ; Pozos artesianos 

Planos y Presupuestos 


Oficina técnica e dibujo. Proyectos, 
Mensuras* Deslinde de Fincas. 


San Juan* P| R 


Copias de planos al papel Ferroprusiato. 

P. 0. Box 706 — :— San Justo 9- 

San Juan, Puerto luco. 


JUAN CEDRÓN SÜAREZ ? 


Box 204. Yauco. P. R 


LUIS PEROCIER 


Contratista 
Villalba, Puerto Rico. 








RAFAEL GARCÍA SOLES 


Arquitecto y Contratista 
Tel. 317, Mayaguez. P. 0. Box 155. 




FÉLIX COLON 
Contratista 

P. 0. Box 956 — :— Arecibo, P. R. 




Ingeniero y Contratista 


ETIEKNE TOTTI 


F. 0. Box 154. — :— Yauco. P. R. 


Ingeniero Civil — Contratista 




P Box 643 San Juan TpI 202 


' BERNARDO BALBUQUET 


FERNANDO CASO 


. TeL. a77 Santurce. 'X 


Constructor Contratista 


^ 


-Tel. 231, verde, Santurce, Puerto Rico. 


Ingeniero Civil — : — Contratista 
Tel. 82 azul Santurce, P. R- 


ANTONIO BENITEZ 




r ._ • • 




* 'Contratista 


LUIS GAROFALO 


FELIPE COLON 

Contratista de Carreteras y Edificios 

Públicos. 

Calle Antonio R. Barcelo. 

Villalba, P. R. 


Comerío. 








C. LAFAYE T CO. 


Contratista 

Tel. 885 negro. Mercado St. No- 5 
San Juan, Puerto Rico 


Contratista y taller de Carpintería 
Mecánica, puertas, ventanas, co- 
lumnas, etc. etc. 
Villa St. No. 42, Teléfono 341 


SÜCS. DE A. MAYOL HERMANOS 


BEHN BROTHERS, INC. 


P. 0. Box 841, Ponce, P. R. 






Calle Comercio. Tel. 195, Ponce. 


Banqueros, Comisiones ■ 
Edificio del Teléfono 

Tels. 255, 256 y 257. San Juan. 


ANTONIO ROSELLO Sucs. 


R. SKERRET 
Ingeniero Civil, Contratista 


TTerrería Mecánica 

Fundición 
Tel. 62 azul Luna 65 
San Juan, Puerto Rico. 


Mayaguez, F. R. 


S. MOLL 

Contratista de 01>raa 
(Building Contractor) 

/ * F: 0. Box 159 t — .- 
San Juan, Puerto Rico 




FARMACIA SO.TO 


JESÚS BENITEZ, 

Ingeniero y Contratista 

Santurce, Avenida Be Diego, 

P. 0. Box?45 


Stop 15, Santurce.— Tels. 816-491 
Garantía ; A%oluta v Servicio a Domi- 
cilio en Todo Santnrt* 
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UNA PALABRA AL INDUSTRIAL Y AL CONTRATISTA 



EXISTE un motor Fairbanks — Morse 
especialmente ideado para llenar cada 
necesidad del industrial o del contratista y 
cada uno está sujeto a los principios de 
construcción STANDARD. 

Las notables cualidades de los moto- 
res y bombas Fairbanks-Morse han sido 
posible debido a serias investigaciones de 
carácter científico y a las grandes facilida- 
des de producción. 

Estos talleres han iniciado una nueva 
época en la mecánica y ofrecen a] compra- 
dor los mejores valores que se pueden con- 
seguir. Los industriales,- especialmente 
los contratistas, hallarán nuevos puntos de 
economía investigando ahora sobre la acre- 
ditada línea de bombas y motores Fair- 
anks-Morse que represe ntamos. 



PRODUCTOS DE ACERO 

Vigas 

Varillas de refuerzos 

Planchuelas 

Edificios 

Puentes 

Plantas de Hielo "York" 

Productos Fairbanks-Morse 

DE NUESTROS ALMACENES 

TUBERÍA empaquetaduras 

HERRAMIENTAS DE MECÁNICA 

CORREAS DE CUERO CABLES DE ACERO 

Motores de petróleo Tipo «Y» de 10 a 300 H. P. 

ídem, tipo Diesel, completo 

Motores Marinos C. O. 7.% a 300 H. K 

Motores de Gas de [-1^ a 20 H. P. 

Motores eléctricos montados en cajas de bolas 

Dinamos 

Bombas «Typhon» y de pistón 

Compresores de aire 

Molinos de viento 

Bombas de Gato y cilindro 

Pozos profundos 

Winches eléctricos y de petróleo 

Bombas automáticas para servicio de las casas 

(«Home water plant>) 

Plantas de Luz para las casas, (Home Linght Plants) 



Sucesores de Abarca 

Ingenieros, Contratistas Grandes Talleres de Fundición 

y de Maquinaria. 

Almacenes de Materiales de Construcción 

SAN JUAN PUERTO RICO 



Señores Contratistas: 

Tenemos constantemente existencias del Cemento - Portland 
Danés mar o a 

LEÓN 

AALB0R6 

aoeptado por el Dept. del Interior para usarse en Obras Públicas 
del Gobierno. 

También tenemos madera, zinc, varillas, etc. 
Nuestros precios son los más bajos en el mercado y siempre 
nos encontrarán dispuestos a cooperar conUds. en todo lo que esté 
a, nuestro alcance. 

En espera de una oportunidad para servirles y dejarles 
complacidos, quedamos, 

Atentamente, 

J . OCHOA Y HERMANO 
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CONTRATISTAS! 

Tubos para Acueductos — Tubos para Alcantarillado 

Asfalto "Montezuma" — . Varillas »de Hierro 

Cemento Americano — Cal Americana 

Vigas de Acero — Ladrillos de Fuego 

Zinc Acanalado — Techado Vidriado 

ENCONTRARAN EN 

Sobrinos de Ezquiaga 
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Caballero....! 

Fíjese bien antes de comprar sus 
- Trajes DE Verano - 

Los trajes de dril de hilo que nosotros le 

ofrecemos son hechos a mano por expertos 

y competentes sastres. 

El dril es mojado por más de 48 horas 
antes de ser cortado. 

Llevan Nuestra Garantía. 

$12 = 14.50 - 16 Y 18 

Hay crudos en dos tonos y blancos 

Si Ud. lo desea le tomamos las medidas 
para hacerlo expresamente 

VENGA HOY MISMO 

GONZÁLEZ PADIN C0„ Inc 

SAN JUAN - PONCE - MA"AGUEZ 
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DICCIONARIO GEOGRÁFICO 

Las personas que deseen suscribirse 

AL 

"Diccionario Geográfico de Pto. Rico" 
Pueden dirigirse al Director 

DE LA 

REVISTA DE OBRAS PUBLICAS DE PUERTO RICO 



TEL. 7 ROJO 



BOX 1324 SAN JUAN, P. R. 
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BULL INSULAR LINE, INC 

New York. — Puerto Rico. — República Dominicana. — Islas Vírgenes. 

SERVICIO SEMANAL DE CARGA. NEW YORK— PUERTO RICO. 

Tocando en San Juan, Ponce, Mayaguez, Arroyo, Aguadilla y Arecibo. 

RAPIDEZ — SEGURIDAD -— BUEN SERVICIO 

Ordene Sus Embarques Por Esta Línea. 

SERVICIO INTERANTIIJLANO 



PASAJE 



VAPOR CORREO AMERICANO 



CARGA 



t« 



OATHBRINE" 



(3200 Toneladas) 

SE DESPACHA SEMANALMENTE DE SAN JUAN PARA LOS PUERTOS DE 

SANTO DOMINGO y S. P. DE MACORIS — LUNES A LAS 2 P. M. 

ST. THOMASY ST. CROIX - VIERNES A LAS 9 P. M, 

MUELLE No. 2 — SAN JUAN. — TELEFONO 1255. 

OFICINA EN PONCE, ARECIBO Y MAYAGUEZ. 

AGENTES: 



Aguadilla Jorge Silva 

Arroyo — H. & J Fantauzzi 

Fajardo Manuel Bird López 

AGENTES GENERALES: 

40 WEST ST. N 



Guánica So. P. R. Sugar Co, 

Naguabo Faustino Fuertes 

Humacao ..Co. Azucarera "El Ejemplo" 

A. H. BUL.L. & CO. 

, Y. CITY 




Supremacía Mundial Nos 
Permite Rebajar Precios 

"Supremacía mundial" en el caso de los camiones y 
ómnibuses Graham Brothers es más que una frase. 

Es algo vital: práctico, que significa satisfacción y dinero 
para los compradores. 

Significa satisfacción porque la demanda pública se basa 
en satisfacción — y la demanda por los camiones y 
ómnibuses Graham Brothers es mayor cada día. 

Significa dinero para los compradores porque una gran 
demanda significa una gran producción — y una gran 
producción es el secreto de precios bajos, 

Graham Brothers son ahora los mayores fabricantes del 
mundo en la fabricación exclusiva de camiones y ómni- 
buses. Con este hecho se beneficia el comprador. 

Se beneficia por la calidad a que se debe tal demanda 
— y por el precio tan sorprendentemente bajo que tal 
demanda ha hecho posible. 



ANDREIL AGUILAR & CO. 

SAN JUAN, P. R. 



Camiones Graham 



Di) ^YTTI 17 19 C? S£ yMDEN EN TODAS LAS AGENCIAS DE 
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DOS AUTOMÓVILES DODCE BROTHERS 
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en 10 más profundo 

de esa vieja memoria, guarde es+bs 
tres consejos importantísimos! 
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RECORDAR siempre que no existe sino una 
CAFIASPIRINA y que ella es el remedio incomparable 
para los dolores de toda clase y para las consecuencias de las 
trasnochadas, el exceso de trabajo mental, etc., porque 
alivia rápidamente, devuelve las fuerzas y 

NO AFECTA EL CORAZÓN 
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FIJARSE siempre en que la cajita de 
cartón lleve el Sello de Garantía, con la Cruz 
Bayer pues solamente así puede usted estar 
seguro de que recibe la CAFIASPIRINA 

legítima, y 
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PEDIR siempre el cómodo e higiénico 
"SOBRE ROJO BAYER" cuando sólo quiera 
una dosis, pues las tabletas de 
"CAFIASPIRINA" nunca se venden sueltas 

para evitar equivocaciones, deterioro y desaseo. 



Esl« es «1 original y legítimí» 

SOBRE 1 



Limpio 



Hig iénico 



// DOS TA^LE 
'ó d« Aspirina 

m 






¿Tubos sin esa protección, o tabletas sueltas 
de cualquier mixtura de cafeína? ¡Absolutamente 
no! Rechace todo eso. Sólo el producto legítimo 
es digno de confianza y ese es el único que usted 
debe recibir* 



FUME 



Los mejores y de las cono 
cidas marcas. 







VIOLETAS 
COLECTIVA 






EL TORO 

FLOR DE CASTILLO 

PROTEJA LA INDUSTRIA DEL PAÍS 

SON FABRICADOS CON EL MEJOR TABACO QUE 
PRODUCE PUERTO RICO 

PORTO RICAN AMERICAN TOBACCO CO, 
1 OF PORTO RICO. 

-:— — :— (FABRICANTES) .— :— — :_ 
SAN JUAN, — í— __r_ PORTO RICO. 
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El Costo por Millas es Bajo Usando 

"PACKARD" 




Por lo general los dueños de Packard obtienen de sus carros tres 
veces más millage que la mayoría de los dueños de aquellos que 
usualmente se cambian por seis cilindros. 

Se ha comprobado que el costo de depreciación por milla en esos 
carros es mayor que en el Packard 6 y que los gastos de sosteni- 
miento no son menores. 

Por lo tanto; si hay menos depreciación por milla usando un 
PACKARD 6 y no cuesta más que otros carros el sostenerlo, porqué 
ha de privarse nadie de las vellezas, confort y distinción que posee 
el Packard? 

Basando los cálculos pues, en el cosió por milla de uso, el Packard 
resulta más económico que la mayoría de los otros carros. 



$ Santiago A. Panzardi, Ltd. Santiago A. Panzardi A Co. 



BOX 1436-SAN JUAN, P. R. 



PONCE, P. R. 
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Escrita bajo los auspicios del Departamento del Interior ? de la Sociedad de Ingenieros de P* R* para informar al Pueblo de 

Puerto Rico» del estado y progreso de sus obras Públicas; pira fomentar las industrias de la 

construcción e impulsar el arte de construir. 

Eirrrtnr 

Samán (éattiHa (Eóríuma 

Entered as second class matter at San Juan, P. R. Jan 2, 1924 at the Post Office 

under the act of March 3, 1879 
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Desarrollo del Sistema de Faros en Puerto Rico 



Por F. P. Dillon.. 
Superintendente del 9 9 Distrito de Faros 



En un articule que publicamos en Marzo de 1924, en 
esta Revista, acerca del Servicio de Faros en Puerto Rico, 
explicamos la organización general y el objeto de este Ser- 
vicio en conjunto, al mismo tiempo que dimos a conocer 
la organización del 9* Distrito de Faros que comprende a 
Puerto Rico, Vieques, la isla de Mona, y las islas adyecen- 
tes que pertenecen a los Estados Unidos, San Thomas y 
Santa Cruz de las Is'as Vírgenes, la isla de Navassa en el 
Paso de Barlovento, la Bahía de Guantánamo, en Cuba, 
y algunas islas pequeñas cerca del Canal de Panamá. 

Los faros situados en lugares prominentes de las cos- 
tas de Puerto Rico y en las islas próximas a la costa, así 
como los terrenos anexos a ellos, fueron adquiridos, como 
todos saben, por los Estados Unidos en 1898, como resul- 
tado de la guerra Hispano- Americana, pasando los títulos 
de propiedad al Gobierno de los Estados Unidos por el 
tratado de París. Con arreglo al tratado el Gobierno pa- 
gó por la propiedad de los faros las siguentes cantidades: 



Pesos 

Faro de las Cabezas de San Juan 16.300 

" de Arecibo 27.219 

" de Punta Borinquen 30.870 

" de Punta Jiguero 12.361 

» de Cabo Rojo 3L500 

" de Gnánica 14.900 

v de la Isla de Cardona 11.760 

" de la Is^a de Caja de Muertos 39.412 

" de Punta Figuras 18.300 

" de Punta Tuna 26.500 

" de Punta Muías (isla de Vieques) 14.500 

" de Puerto Ferro (Vieques) 20.000 

» de la isla de Culebrita 39.000 

Pesos 302.622 

Las cantidades pagadas por los faros fueron muy li- 
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Faro de; Punta Borínquen contruído por el Gobierno Español 



berales aún teniendo en cuenta el valor actual de la propie- 
dad real. 

La experiencia ha demostrado que el concepto que 
tenían los ingenieros españoles de los faros era muy pre- 
visor y liberal. Sólo en tres ocasiones desde la adquisición 
de estas propiedades ha sido preciso cambiar el emplaza- 
miento de un faro o añadir un nuevo faro: 

(1) Después del temblor de 1918 que destruyó el fa- 
ro de Punta Borinquen, cerca d*e Aguadilla, se 
reconstruyó en un lugar próximo más elevado y 
prominente. 

(2) Una nueva estación de alumbrado se construyó 
en isla de Cabras para facilitar el paso de los bar- 
cos por el canal que separa la costa este de la isla, 
de la isla de Vieques. 

(3) TTíi.y al presento una necesidad evidente de tras- 
ladar el faro de Puerto Ferro a un lugar más es- 
tratégico en Puerto Real, en la isla de Vieques.. 

La actitud generosa de las autoridades españolas con 
los torreros de faros y el puesto elevado que les dieron, ha 
sido causa de grandes molestias al pasar los torreros al ser- 
vicio de los Estados Unidos. Estas dificultades se deben 
enteramente a la diferencia de costumbres entre los dos 
países. Los torreros de faros bajo el Gobierno español for- 



maban un cuerpo a las órdenes de los Ingenieros d*> Cami- 
nos, Canales y Puertos, en el cual se entraba previo exa- 
men y oposición, con un escalafón en el cual se ascendía 
por antigüedad y méritos, lo cual determinaba el respeto y 
consideración que se guardaba a los que formaban parte 
de él. 

Los Torreros en los Estados son elegidos del registro 
del Servicio Civil no clasificado no exigiéndoles examen 
alguno para demostrar conocimientos. Este personal es 
elegido teniendo solo en cuenta sus aptitudes físicas y su 
habilidad en ciertos oficios mecánicos, incluyendo la prác- 
tica en el manejo de un bote, la pintura y otros oficios 
Esto presupone que los hombres elegidos están obligados 
a realizar por si mismos y no por un auxiliar los trabajos 
manna 1 es requeridos en los faros. Las mismas reglas y 
método de selección han sido aplicadas a Puerto Ruco. 
Pero como ha resultado este método de selección? 

Los salarios son mejores que bajo el Gobierno Español. 
Hay aún hoy una rebelión tácita de parte de los torreros 
opuestos a ejecutar personalmente los trabajos manuales 
en los faros. Aunque ellos conocen los reglamentos* vigen- 
tes en el servicio de faros, es fácil ver que la mayor par- 
te del trabajo en los faros está ejecutado clandestinamen- 
te por un peón pagado por el torrero* El resultado del 
trabajo puede parecer el mismo; pero en ciertas momentos 
importantes, cuando se trata de echar a tierra una carga, 
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Faro de Arecibo construido por el Gobierno Español 



si el peón está ausente y el- torrero presente, con su hermo- 
so uniforme blanco 6in una mancha, la ayuda del torrero 
en ia descarga no se hace efectiva. En los Estados Uni- 
dos el torrero en estas ocasiones se pone su traje de traba- 
jo, sabiendo que se espera de él haga la parte qué lé co- 
rresponde en este trabajo. pesado y poco limpio. Las cos- 
tumbres del país parece han de deidir en contra de esta 
terrible calamidad en Puerto Rico. 

Mientras en los Estados Unidos el puesto de torrero es 
solicitado únicamente por las clases trabajadoras dedicadas 
a los trabajos marítimos; en Puerto Rico cualquier puesto 
puede fácilmente ser cubierto, y tal Tez debiera hacerse así, 
por un graduado de colegio, al menos por un joven con 
el diploma de a 7 ta escuela. Dadas las condiciones de vida 
aue aquí prevalecen, el servicio sería grandemente mejora- 
do por la selección del personal de un registro en el cual 
figuren personas instruidas, dando la preferencia a los que 
tengan experiencia en trabajos manuales. El candidato 
elegido tendría siempre su peón para ayudarle. 

Los faros mencianados antes, adquiridos por el Gobier- 
no de los Estados Unidos, estaban provistos de casas de 
apariencia importante construidas por el Gobierno Español 
del modo muy general en la isla, de manpostería y ladrilla 
con azotea de ladrillos sostenidas por vigas de ausubo y al- 
f agías. En cada una hay una oficina y un almacén. Todas 
están provistas de algibes de amplia capacidad, recojiéndose 



el agua de ías azoteas. Estas casas son del mejor tipo de 
construcción que había en la fecha en que fueron construi- 
das y ofrecen al torrero una casa muy cómoda y atractiva, 
pero tienen un gran defecto que ha sido remediado en las 
estructuras modernas, y es que son muy suceptibles de daño 
y aún destrucción en los temblores de tierra cuyas vibracio- 
nes se sienten con frecuencia en la isla. Las casas y las to- 
rres de hormigón armado como las construidas ahora en los 
faros de Punta Borinquen y Punta Jiguero indudablemen- 
te resistirán esta acción mucho mejor que las antiguas cons- 
trucciones de manpostería. El antiguo faro Español de 
Puerto Ferro, en la isla de Vieques, ha sido agrietado repe- 
tidas veces y al presente es peligroso habitarlo. El torrero 
informa frecuentes temblores que hacen caer los ladrillos 
de cornisas y dinteles. 

El trabajo del Distrito de Puerto Rico, fuera de dos o 
tres obras mayores de construcción para reemplazar casas 
y establecimientos de ayuda a la navegación, es principal- 
mente un trabajo de conservación y de estudio intenso pa- 
ra mejorar, economizar y remediar las condiciones existen- 
tes a fin de obtener mejores resultados, dentro de los límites 
estrechos de un presupuesto prácticamente fijo. 

. Tan pronto se recibieron los faros de manos del Gobier- 
no Español inmediatamente se dieron los pasos necesarios 
para aumentar el poder iluminante de las luces. Esto se 
hizo instalando en lugar de las lámparas de mechero que 
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Faro de la isla de Cardona construido por el Gobierno Español 



querrán a oit\ lámparas de kerosina vaporizada que 
emplean el aceite bajo presión quemado en un quemador, se- 
mejante al conocido generalmente con el nombre de quema- 
dor de gas Welbach, que es realmente un sistema admirable- 
mente simpe y efectivo. Por este cambio el consumo de 
aceite ha disminuido grandemente y la iluminación ha au- 
mentado en muchos casos muchos cientos por ciento. En 
efecto el apa ato usado es tan sencillo y efectivo que en cer- 
ca de 20 años de uso, probado como el servicio de faros 
puede, solo ocasionalmente se ha presentado algo mejor y ésto 
en casi todos los casos a un costo muy crecido. La mente 
de los ingenieros de faros se vue've naturalmente hacia la 
luz eléctrica como el iluminante lógico de los faros. En el 
aislamiento de los faros la luz eléctrica, aunque intrínsica- 
mente más brillante, es muy costosa. Muchas de las len- 
tes costosas en uso en los faros Habiendo sido construidas 
para lámparas de aceite no pueden económicamente adap- 
tarse a las lámparas eléctricas. Indudablemente la instala- 
ción de faros iluminados eléctricamente a una alta poten- 
cia es lo que naturalmente procede. Un número de faros 
de esta clase han sido instalados en Francia sin tener en cuen 
ta el gasto. Difiriendo de Francia en este respecto el Ser- 
vicio de Faros de los Estados Unidos es muy lento en adop- 
tar esta luz sin estar seguro de la necesidad económica de 
la misma. En Puerto Rico se han hecho estudios para rea- 
lizar este fin. Algunos bellos problemas de óptica se han 
presentado en este estudio. Las instalaciones más grandes 



de los faros no pueden hacerse automáticas ventajosamente. 
Esto es especialmente cierto en .os Estados Unidos y en sus 
posesiones desde el establecimiento en muchos faros de las 
señales por radio que son realmente una ayuda admirable 
a la navegación. 

En las luces secundarias y menores de los faros y 
de las boyas el gas acetileno reina supremo como iluminan- 
te. Mientras el aparato empleado es notable por su segu- 
ridad y por su larga vida, el cuidado y conservación es 
comparativamente sencillo. Las siguientes luces automá- 
ticas que usan acetileno comprimido en tanques han sido 
instalades en las aguas de Puerto Rico en los últimos cinco 
años: 

LFCFS EN TIERRA 

Luz de las Cucarachas. 
Luz Cabeza de Perro. 
Luz en el Puerto de Jobo. 
Faro de Punta Figura. 
Faro de la Isla de Cardona 
Faro de Guániea. 
Faro de Punta Muías, 

LUCES EN BOYAS 

Boya 1 de gas en Cabeza de Perro. 

Boya 3 de gas en Punta Arena. 

Boya 3 de gas en el Bajo de Santa Elenaf 
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Faro de Caja de Muertos 

Boya de gas 1 A. en el arrecife de Turmalina. 

Boya 1 de gas en el bajo Gallardo. 

Boya 2 de gas en Manchas Grandes. 

Boya 1 de gas Entrada. 

Boya de gas en la roca Escorpión. 

Boya 18 de luz en el bajo Punta Larga. 

Boya 5 de gas en el bajo Afuera. 

Boya 2 de gas María Langa. 

Boya 1 de gas bajo del Puerto de Arroyo. 

Tara el trabajo de instalación se han emp^ado exper- 
tos mecánicos de gran habilidad; pero después de instilados 
los aparatos cualquier persona de mediana inteligencia pue- 
de ser enseñada y adquirir la práctica necesaria : para cui- 
dar de ellos. 

'En la lista de luces anterior, todas son de las que se 
designan técnicamente de sexto orden o por debajo de él, 
es decir que el diámetro del círculo inscrito en la lente, que 
recoge "los rayos luminosos es de 200 a 300 milímetros. En 
cinco de estos emplazamientots de luces había empleados 
para atender a las luces de aceite y euvos servicios desde 
entonces no han sido necesarios. En todos los casos el po- 
der iluminante de las luces ha aumentado debido al cam- 
bio del aceite por el acetileno, se han instalado luces de 
destellos que son mucho más efectivas desde el punto de 
vista del marino, y con la economía obtenida enel funcio- 
namiento de las luces el Servicio de Faros lia pagado coni- 



construído por el Gobierno Español, 
plet amenté el costo de cada instalación en tres o cuatro 



anos. 



Una descripción un poco más técnica de la instala- 
ción típica de acetileno será tal vez de interés, en este lu- 
gar. Cuatro acumuladores de acetileno del tipo comercial 
ordinario se emplean en la estación montados en una sólida 
armadura. Los acumuladores que generalmente se usan son 
propiedad del servicio. Contienen 180 pies cúbicos de gas 
acetileno comprimido y son cargados en los Estados Unidos. 
Si. todos los consumidores de gas acetileno en Puerto Rico, 
tales como las fundiciones, las centrales, los ferro-carriles 
y el Gobierno se unieran para comprar su gas acetileno de 
planta de cargar acumuladores que se instalara en 



una 



Puerto- Rico, podría obtenerse una buena economía en los. 
gastos de- transporte y un servicio más rápido. 

Los cilindros de acero para acumular el gas se llenan 
permanentemente con una masa inerte ae carbón y asbes- 
tos de gran porosidad, 85 por ciento aproximadamente. 
Los poros.de esta masa, se llenan con ellíquido acetona que 
es un solvente del gas acetileno de gran avidez, teniendo la 
propiedad de disolver como 17 veces su propio volumen ael 
gas. El gas si se somete a presión directamente sin esta? 
extremadamente dividido.es muy explosivo, pero en la 
forma descrita, es. perfectamente seguro, lo cual es un ejem- 
plo notable de como el conocimiento práctico de la químV 
ca sirve a los fines de la Tiumanidad. 



784 



EEVISTA M Q8BáS PUBLICAS DE PüBBTO BICO 




Faro de Culebrita construido por el Gobierno Español 



Uniendo los cuatro cilindros en un grupo, el volumen 
combinado del gas es enviado al aparato de luz por medio 
de un tubo de acero de un cuarto de pulgada de diámetro 
exterior, recubierto de cobre. La cubierta exterior de co- 
bre es necesaria en los tubos para impedir la corrosión; y 
el acero debe usarse en el interior del tubo por el hecho 
de que el gas acetileno se combina químicamente con el co- 
bre y sus aleaciones para formar una sal muy explosiva, por 
eso todos los tubos y las partes metálicas de los aparatos de 
luz en contacto con el acetileno deben ser de acero. 

El gas entra en un depósito pequeño de 6 pulgadas 
de diámetro y 4 pulgadas de alto, conocido con el nombre 
de aparato de destello, el cual tiene dos cámaras. La cáma- 
ra inferior reduce el gas de su presión variable de 300 a 
10 libras, a una presión constante igual a 5 pulgadas de 
agua* Esto se hace por medio de un diafragma de cuero 
que hace actuar unas palancas que abren y cierran la llave del 
gas. El gas pasa a la cámara superior que tiene un dia- 
fragma similar y palancas que mueven la llave de entra- 
da del gas admitiendo una cierta cantidad fija que depen- 
de del ajuste de los tornillos exteriores. Estos tornillos 
determinan el período dé destello de la luz. Un gran nú- 
mero de períodos diferentes de destellos pueden obtenerse 
de un solo aparato. En general sin embargo, se elige un 
período de un décimo de segundo, por ejemplo, una luz 
que arde 3|10 de segundo, se extingue 2 7|10 de segundo. 
Por este medio el gas arde solamente un décimo de segun- 



do, dá una luz distinta y repentina, y cuatro cilindros de 
180 pies cúbicos duran por lo menos ocho meses sin necesi- 
dad de volverlos a cargar. Una pequeña luz piloto de lla- 
ma azul, invisible, que consume la cantidad insignificante 
de 1|75 pié cúbico de gas por hora, enciende la luz de des- 
tellos. 

Todavía se puede obtener una economía del 40 por 
ciento del gas con el uso de la válvula de Sol : el gas de la 
cámara reguladora pasa por una válvula, la válvula de sol, 
que solo se abre por la ausencia de los rayos de luz del Sol. 
En los días nublados y durante la noche la válvula de sol 
permite al gas pasar a la cámara de destellos. El aparato 
de destellos suple el gas a un quemador de llama plana, 
graduado de acuerde con la instalación de 1|2 a 1|4 de pié 
cúbico por hora. La luz del gas acetileno es de gran bri- 
llo. Los ingenieros de faros suecos hacen uso de esta cir- 
cunstancia en aparatos muy costosos que queman gas ace- 
tileno mezclado con aire en un quemador. La gran poten- 
cia iluminante que así se obtiene excede al aceite vapori- 
zado y rivaliza con la luz eléctrica. 

El costo aproximado de una instalación menor de luz 
exclusivo el costo de la linterna es el siguiente: 

6 acumuladores de 180 píes cúbicos (2 de reserva). 

a $120 . $ 480.00 

Tubería, accesorios, armadura 50.00 
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Aparato de destellos y regulador. 200.00 loe Estados Unidos. El fantasma temido de loe marinos es 

Válvula de Sol y tubería 200.00 la niebla que no existe en Puerto Rico. Esto elimina del 

Instalación 50.00 trabajo la conservación de loe numerosos y oomplicadoa apa- 

■ ratos de señales de niebla tan importantes en ciertsa aguas. 

$ 980.00 También la ausencia del hielo en las aguas navegables es 

Gas consumido al año: v* 1 * bendición no apreciada aquí. 

6 cilindros a $3.00 18.00 E1 ugQ de lag antenag de Tadio en lofl farog Ulde 

Flete de 6 cilindros a $2.00 12.00 temprano será exigido aún en Puerto Rico aunque en este 

clima no hay nieblas ni lluvia menuda que oscuresca la 

$1010.00 atmósfera y confunda al navegante. Las antenas de radio 
En este artículo hemos tratado de un modo general en las nieblas actúan exactamente como el faro en tiempo 
de los dos progresos principales realizados en los iluminan- despejado. Las señales de radio penetran la niebla y los 
tes empleados por el Servicio de Faros de Puerto Rico, a capitanes, de barcos equipados con el compás de radio que 
saber, el uso de lámparas de vapor de aceite incandescente marca la dirección de la onda, pueden orientarse en la di- 
para las estaciones principales de luz y las luces automá- rección de las antenas. Tomando la dirección de dos está- 
ticas de acetileno para las estaciones menores. Hay un ciones fijas durante una neblina el capitán obtiene por in- 
constante temor y miedo, de parte de los torreros en servi- tersección en su carta de navegar la situación exacta de 
ció, de que el advenimiento de los aparatos automáticos su barco. Y tomando la dirección de una tercera antena 
los privará pronto de sus puestos después de haber em- fija comprueba su trabajo sin sombra alguna de duda. Es- 
pleado los mejores años de su vida en el servicio del Qo- ee es el más grande éxito de la navegación en este siglo. 
bierno. La experiencia ha demostrado que los aparatos Con una antena de radio en San Juan un barco a 100 mi- 
automáticos requieren un personal adicional muy bien ins- Has de distancia puede determinar la dirección de este 
truido y práctico y en lo que a este distrito se refiere en puerto correctamente en un tiempo nublado, cuando el 
las cuatro estaciones de luz en que los servicios de los to- capitán no podría de otro modo determinar su situación 
rreros no han sido ya necesarios, han sido trasladados a por la observación del sol. 

otros presos, no habiendo quedado ninguno cesante por el ^ t M0 , , , ~ 

.,,.., , , , . , x . Este progreso esta enteramente en manos de las Com- 

establecim íento de las luces automáticas. _, ., .. _ 

pamas de navegación y se realizara cuando ellos quieran 

En varios modos el trabajo en el servicio de faros en dotar sus barcos con compases de radio a un gasto compa- 

Puerto Rico es en sí mismo muy sencillo comparado con el de rativamente moderado. 



Reconocimiento Preliminar del Puerto de Ponce, Puerto Rico 



DEPARTAMENTO DE LA GUERRA 



El Ingeniero del Distrito al Jefe de Ingenieros. Ejér- 
cito de los Estados Unidos. 

\x Es este un informe acerca del reconocimiento pre- 
liminar del P uerto de Ponce, Puerto Rico, ordenado por 
el acta de ríos y puertos de junio de 1920 y carta del Depar- 
tamento fechada en 30 de junio de 1920. 

2: Una audiencia pública tuvo lugar en Ponce, P. 
R., en jnnio 10 de 1920, para determinar la extensión de 
las mejoras deseadas y otros hechor pertinentes. Las notas 
taquigráficas de la audiencia pública, los papeles y docu- 
mentos presentados por el comité de hombres de negocios 
encargados de obtener la información necesaria a los inge- 



nieros, y él mapa de la localidad se transmiten con este 
informe junto con el aviso al público y la lista de las per- 
sonas <t quienes se envió. La audiencia no pudo verificar- 
se en la casa de la ciudad, como se anunció previamente, 
porque el personal del gobierno de la ciudad cambiaba en él 
día de la audiencia de un partido a otro, circunstancia ines- 
perada de la cual no se dio aviso a tiempo. La Cámara de 
Comercio de Ponce bondadosamente ofreció su gran salón 
y oficinas para este propósito, oferta que fué aceptada. De- 
be hacerse constar que aníbos, el alcalde saliente y el entran- 
te, que estaban muy ocupados ese día, expresaron su senti- 
miento por no poder concurrir a la audiencia, pero ambos 
demostraron estar muy en favor de las mejoras propuestas. 
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Mapa de la Isla de Puerto Rico 

3 : El Puerto de Ponce está situado eri el centro de la 
costa sur de la isla de Puerto Rico, latitud 17o. 58' norte, 
longitud 66 p 38' oeste. Dista aproximadamente 1,425 mi- 
llas de Nueva York, N. Y., 950 millas del Canal de Panamá, 
1,000 millas de la Habana, y cerca de 106 millas por mar de 
San Juan, el puerto principal situado en la costa norte de 
la isla. Lai costas norte y sur de la isla están separadas 
por una cordillera de montañas, que forman una barrera 
natural que se extiende en toda la longitud de la isla. El 
Puerto de Ponce está a 18 y 9 millas, respectivamente, al 
este de Guánica y Guayanilla y a 28 millas al oeste de Jo- 
bos, puertos, los tres, de menos importancia que el de Pon- 
ce, situados en la costa sur de la isla. El Puerto de Ponce 
está formado por una endentación de la línea de la costa de 
la isla y está protegido en cierta extensión por arrecife ? 
e islas. 

4: En 1906 se hizo un examen preliminar del Puerto 
de Ponce, y en el Documento 267 de la Cámara de Eepre- 
sentantes, Corg eso 59, segunda sesión, se publicó un infor- 
me desfavorable. La mejora que entonces se deseaba con- 
sistía en un rompeolas para proteger el puerto y un muelle, 
debiendo ser ambos construidos a expensas de los Estados 
Unidos. 

5 : Parece de los informes a mano que nunca se había 
hecho ningún trabajo para mejorar el puerto. 

6: Conviene decir que el Puerto ds Pon^e comprende 
el área que se extiende hasta la costa desde una línea traza- 
da desde Punta Peñoncillo al este, pasando por la isla de 
Gata, la isla de Cardona, el Bajo de las Hojas, hasta Punta 
Salinas al oeste, comprendiendo tre^ y media millas cuadra- 
das, de las cuales 1.77 millas cuadradas tienen una profundi- 
dad de 30- pies o más. A causa del oleaje incesante que vie- 
ne del mar, solamente una pequeña porción del Puerto se 
utiliza para el anclaje de los barco-, excepto en ciertas oca- 
siones. El ares, utilizada está situada cerca de la costa 
este del Puerto, donde Punta Peñoncillo y la Tsla Gata 
dan una buena protección contra la marejada. Hay tres 



cañales naturales de entrada sí Fiférto, ^¡ef 6 el más <m*fr 
tal de los tres, que pasa entre Cardona y la Isla de Gatá^ 
prácticamente el único que fie utilijeáa. Conduce ¿Uifeelfc* 
ntente del mar al lugar de anclaje seguro y está marcado 
por luces de enfilación y ayudas a la navegación, no estan- 
do marcados los otros. La profundidad en este canal es 
suficiente para los buques de mayor- calado, y el ancho en 
su parte más estrecha, a la entrada del Puerto, es de cer- 
ca de 4,000 pies. La oscilación media de la carrera de ma- 
rea es de ocho décimos de pié. 

7 : A causa de la protección dada por la Isla de Gata 
y Punta Peñoncillo todas las vías- terminales están situadas 
en la costa este del puerto. Hay sólo un muelle de cons- 
trucción moderna en el puerto. Está situado en Punta 
Peñoncillo, construido de hormigón armado por la munici- 
palidad de Ponce. Tiene 325 pies de largo y 110 de ancho, 
con ún almacén de hierro. Hay profundidad suficiente a 
lo largo del muelle para barcos de 21 pies de calado. Una. 
buena carretera y una línea de trolley conectan el muelle 
con el puerto y la ciudad de Ponce, di tantes aproximada- 
mente 1 y 2 millas respectivamente, y un desvio del ferro- 
carril lo enlaza con el sistema de ferrocarriles déla isla. No 
está provisto el muelle de medios para la carga y descarga 
de las mercancías, haciéndose el trasbordo por medio de 
las poleas y cables de los barcos. A más del muelle muni- 
cipal descrito, hay varios muelles pequeños de madera y 
desembarcaderos construidos en el Puerto de Ponce como 
a tres cuartos de milla al norte de Punta Peñoncillo, utili- 
zados por lanchas de poco calado, que transportan carga a 
los barcos y fie los barcos anclados en el puerto. Los me- 
dios de transporte ^e consideran completamente inadecua- 
dos para las necesidades presentes del comercio. 

8: No parece que haya cerca del puerto de Ponce 
puertos que le hagan competencia. Aunque algunos -bar- 
cos entran para aprovisionarse a los puertos cercanos se 
ase°*ura que si se proveyera a Ponce de las facilidades ne- 
cesarias, probablemente todas las cargas de lo", pueblos ve- 
cinos entrarían y saldrían por el puerto de Ponce. Los 
puertos de Guánica, Jobos y Guayanilla embarcan azúcar y 
reciben maquinaria y los artículos necesarios en la manu- 
factura de azúcar, Guánica recibe además caña de azúcar de 
la República Dominicana. 

9: Se asegura que la población de Ponce y de los 
pueblos tributarios es de 299,000, o aproximadamente la 
quinta parte de la población de toda la isla. Hay en Pon- 
ce seis bancos, tres domésticos y tres extranjeros, con recur- 
sos que suman $26,000,000. La valoración de la propiedad 
privada y de las corporaciones según el informe, del. Auditor 
de Puerto Rico, de 1,920, es de más de $21,000,000, lias 
importaciones para la venta al por mayor y detalle en Pon- 
ce y pueblos tributarios comprende textiles y rapa, zapa-- : 
tos, botas, géneros de piel, provisiones de todas clase»* afeó- 
nos maderas, carbón, petróleo crudo, gasolina, cemento, ma- 
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quinaria, herrajes, toda clase de vehículos, muebles, papel, 
preparaciones medicinales, perfumería y joyas. 

Las exportaciones consisten en azúcar, café, cigarros, ci- 
garrillos, tabaco en hoja y despalillado, bordados, pasta de 
sopa, frutas, miel, mena de manganeso, y alcohol. Las ac- 
tividades industriales comprenden la manufactura de azú- 
car, cigarros y cigarrillos, sombreros, pasta de jabón, jabón 
frutas en conserva, alcohol, el descascarado de las bayas de 
café, bordados, pulimento de diamantes, trabajos de hierro 
y fundición. La mayor parte de la materia prima de estas 
industrias se obtiene en la localidad, otras son importadas 
de los Estados Unidos o de países extranjeros. No hay in- 
dustrias de alguna importancia en los pueblos pequeños den- 
tro del territorio que sirve a Ponce ni en ningún otro lugar 
en la costa sur de Puerto Eico en la cual Ponce es el mayor 
y más importante centro comercial e industrial y el prime- 
ro también por sus instituciones de enseñanza. En todos 
respectos la ciudad ha conservado su posición superior, ex- 
ceptuando que, desde la ocupación americana, su importan- 
cia como centro de embarque ha sido en cierto modo dis- 
minuida por el establecimiento en la misma costa, por inte- 
reses exclusivamente americanos, de dos grandes centrales 
azucareras— Aguirre a 31 millas al este y Guánica,, 22 mi- 
llas al oeste ele Ponce — siendo ambas hoy las mayores pro- 
ductoras de azúcar de la isla de Puerto Eico. La llanura 
a lo largo d rt la costa sur, que está casi enteramente dedicada 
al cultivo de la caña de azúcar, tiene aproximadamente un 
área de 375 millas cuadradas, y produjo en 1919 cerca de 
41 por ciento de la cosecha de azúcar de toda la isla o en 
números redondos 164,000 toneladas cortas. De este total 
27.000 tonelada: fueron embarcadas por el puerto de Ponce; 
45,000 por el embarcadero de la Central Aguirre en el puer- 
to de Jobos, y 66,000 toneladas por la Central Guánica por 
su embarcadero en la bahía de Guánica; el resto se embarcó 
por un número de pequeños embarcaderos, construidos por 
otras factorías para su uso especial. Es bueno consignar aquí 
el hecho de que el transporte del azúcar manufacturada, que 
generalmente se embasa en sacos, en cada una de las facto- 
rías de la costa sur e-, con dos excepciones, conducida to- 
davía en ancones y lanchas a los barcos anclados en aguas 
p^-vPrmdas. leí os de la costa. Las excepciones son Ponce y 
el Puerto de Guánica teniendo cada uno un muelle en aguas 
profundas con un ferrocarril para conducir el azúcar que, 
de los vagones va directamente a la bodega del barco. Se 
cree que una gran parte del azúcar producida en la costa sur 
de la isla que ahora se embarca de modo i:an desordenado 
por muchos puntos, con excepción de Ponce y Guánica, po- 
dría con gran economía y conveniencia embarcarse por el 
puerrto de Ponce, si el embarque y las facilidades termina- 
les en e~te último punto se aumentaran y mejoraran de 
acuerdo con las necesidades modernas. Se puede asegurar 
que el embarque, no solo del azúcar sino también de loe otros 
productos principales, café y tabaco, podría por este medio 
aumentar considerablemente y los precios de los fletes redu- 



cirse. La exportación de café por el Puerto de Ponce llega 
en promedio al 40 por ciento de todo el café que se exporta 
de Puerto Eico. 

Llegó a 12,000,000 de libras, en 1919, valoradas en 
$2,000,000. La comunicación con todos los pueblos situa- 
dos a lo largo de las costas de la isla, con excepción de la 
parte oriental, está establecida por miedio de un ferrocarril 
que conduce trenes de mercancías y pasajeros, y todas las 
partes de la isla son accesibles por buenas carreteras. 




Líneas ide navegación 

La comunicación por mar con los otros puertos de la 
isla, con las islas vecinas, los Estados Unidos, y los países ex- 
tranjeros, se hace por medio de barcos costeros, de 14 vapo- 
res de línea, y 2 líneas que hacen viajes regulares. Al pre- 
sente los barcos de siete grandes compañías de vapores — 
corporaciones americanas — tocan ya regularmente o en cier- 
tas estaciones en el puerto de Ponce. La New York and 
Porto Rico Steamship Company tiene una linea de vapores, 
de pasajeros y carga, que hace viajes regulares entre Nueva 
York y Puerto Rico, tocando en Ponce, y también una linea 
regular de carga de Nueva Orleans, vía Galveston. Se es- 
tima según las últimas estadísticas que 30,000,000 de libras 
de ar/o-, valoradas en $4,000,000 y 80,000 sacos de harina 
valonadas en $1,500,000 fueron entregados el año pasado 
por estos barcos para el consumo en el Distrito de Ponce. 
Lo¿ vapores de la Bull Insular Line ope:an entre Nueva 
York y Pto. Rico, conduciendo carga solamente, de la cual 
un gran por ciento se descarga en Ponce. La misma com- 
pañía tiene una línea de vapores entre Puerto Rico y San- 
to Demingo, haciendo dos viajes redondos al mes y dete- 
niéndose en Ponce, conduciendo carga y pasajeros. The 
United Steamship Co. bajo el control del Shipping Board, 
mantiene un r ervicio regular de carga de Nueva Orleans y 
Galveston a puertos de Puerto Rico, haciendo escala en Pon- 
ce, y conduciendo principalmente arroz y harina. La Com- 
pañía de Vapores de Ba'timore, bajo el control del Shippirg 
Board, tiene establecido un servicio irregular de carga en- 
tre Baltimore y Puerto Rico, vía Cuba. Diez y nueve de 
estos vapores entregaron en Ponce el año pasado $16,000,000 
de libras de carga general. Otra linea establecida por el 
Shipping Board, la llamada Windward Island line, entre 
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Mobilé y Puerto Bico, tiene vapores que tocan dos veces 
al mes en Ponce para traer madera, arroz y harina. La 
Mexican- American Oil Line ha construido granles tanques en 
el puerto de Ponce, conduciendo el petróleo de Tampico en 
grandes tanques de acero, supliendo el combustible á las 
factorías de azúcar de la vecindad, a la Compañía Eléctirca 
de Ponce, y algunas veces a barcos de la Marina de Guerra 
de loi Estados Unidos. Cerca de 8.000,000 de galones de 
aceite crudo fueron entregados en el Puerto de Ponce el 
año pasado. La Pacific Mail Steamship Co., cuyo puerto 
de origen es San Francisco, ha enviado recientemente va- 
rios vapores de carga vía el Canal de Panamá a los puertos 
del Mar Caribe, tocando en Ponce, entregando carga gene- 
ral. En conexión con esta línea la Nitrate Agencies Co., 
una compañía americana, está considerando, según £e dice, 
enviar grandes cargamentos de nitrato a Puerto Rico, espe- 
cialmente a Ponce, si se construyen terminales apropiados. 

El tonelaje de las siete compañías americana --, antes 
mencionadas, varía entre 5,000 y 1,200 toneladas registradas. 
Hay también dos lineas de goletas canadienses que hacen 
viajes mensuale ; entre Lunemburgo, Nova Scotia, y Ponce, 
y varias lineas irregulares de goletas de los puertos del 
Golfo de los Estados Unidos, que traen madera, duelas, ba- 
calao y carbón y regresan generalmente con ¡azúcar, nieles, o 
en balasto. 

Parece que no hay competencia entre las varias .cquipa-- 
ñías de vapores mencionadas antes. Como consecuencia los 
tipos da fletes cargados por todas son casi los mi mos, va- 
riando ligeramente de acuerdo con la situación de los puertos 
de embarque y los puntos de destino. ¡La siguiente lista 
parcial, que cubre lo-, tipos de los principales artículos de 
importación y exportación, ha sido suministrada por }la 
Cámara de Comercio de Ponce. 

Arroz, por 100 libras, de Nueva York, 40 centavos; de 
Nueva Orleans 46 centavos. Harina, por 100 libras, de Nue- 
va York, 30 centavos; de Nueva Orleans 3$ centavos. Azo- 
car, por 100 libras, a Nueva York, 38 centavos, bajo contra- 
to ; de otro modo 50 centavos. Tabaco por pié cubico, a Nuer 
va York, 20 centavos. Cigarro^ por ¡pié cúlñcp, a Nueva 
York. 20 centavos. Melasas, en barriles de 5 V galones a 
Nueva York, $2.25. Melasas en barriles $e 11$ galones, £ 
Nueva Yarp, $5. Alcohol, en barriles, por pié cúbico, a Nue- 
va York, 25 centavos. Miel en barriles, por pié cúbico, a 
Nueva York, 20 centavos. Cocos, por r acó de 8 pies cúbi- 
cos, a Nueva York, 80 centavos, Meaa.de- Manganeso, por 
tonelada de 2,240 libras, a Nueva York, $8.50. Chinas y pi- 
nas, por caja a Nueva York, 50 centavos. Medicina y per- 
fumería, por pié cúbico, de Nueva York, 38 centavos. 

De las lineas de vapores de Europa, la Compañía Tras- 
atlántica Española, cuya oficina principal e tá en Barcelo- 
na, es la más importante. Sus vapores, qtte tocan también 
en puertos de Venezuela, Colombia, Panamá, otros países 



de Sur América, y la Habana, hacen escala, en Poñee, una 
vez al mes, en su viaje de regreso a Europa a cargar café 
para España y otros paLes. fce calcula que el 40 por ciento 
de la cosecha de café de Puerto Rico se exporta por el puer- 
to de Ponce. El precio fluctúa de acuerdo con el estado 
del mercado y las condiciones en Europa, que el año pasado, 
combinadas, produjeron un promedio de precio bajo no usual 
de 15 centavos libra. Otra linea de vapores españoles, con- 
duciendo carga solamente, perteneciente a la Compañía 
Transmediterránea de Barcelona, ^ita los mismos puertos 
antes mencionados pero regresa a Europa por la vía de Gal- 
veston. La carga conducida por ellos en una ú otra direc- 
ción y los tipos de flete son iguales a los "antes mencionados. 

Una linea de vapores italianos que salen de Genova, Ita- 
lia, dirigiendo e a los puertos de la América del Centro y del 
Sur, se detiene en su viaje de retorno en Ponce durante la 
cosecha del cale para cargar café para Italia y otros países 
de .Europa a un tipo de flete ligeramente más altp que los 
corrientes p ¡ra los puertos españoles. 

La Compañía General Trasatlántica Francesa, cuya ofi- 
cina principal e tá en el Havre, Francia, mantiene en las 
¿as Antillas una linea de vapores pequeños que hace el trá- 
fico entre las islas, conduciendo pasajeros y carga, detenién- 
dose en Ponce una vez al mes. Pista linea funciona como 
una linea de alimentación entre la Martinica, .donde los va- 
pores de la linea principal hacen escala, y la otras islas de 
Anti las una línea de vapores pequeños qua hace el trá- 
000 de libras, fué así embarcado en 1920 de Ponce a Fran- 
cia. Los tipos de flete no se nos han suministrado. 

Un vapor cubano, de la Empresa Naviera Cubaba, que 
conduce pasajeros y carga, viaja men nalmente entre Cuba, 
Santo Domingo y Puerto Rico. A su regreso a Cuba este 
vapor se detiene en Ponce, recociendo carga variada para 
Santo Domingo y prir.c ; pal mente café para Cuba. La expor- 
tación de café de Puerto Pico a Cuba es mayor que a cual- 
quier ,otro país, y en los últimos años ha aumentado rápida- 
mente debido, tal ve?, a las condiciones inseguras en Euro- 
pa. Cuba importó el año pa ado siete octavos de toda la 
cosecha de café, cuando ea 1905 importó solamente un ter- 
cio. Se estima que no menos del 60 por ciento de los embar- 
ques de café se hacen por el puerto de Ponce. Los tipos de 
flete de café a Cuba son $1 por 100 libras a los principales 
puertos y $1.50 a los puerto" menores. 

La "Foval Mail West Indies Line", que conduce pa- 
saderos y carera, ha sido establecida recientemente entre Ams- 
Wfam. Holanda, y las Antillas, saliendo dos veces al mes, 
trayendo caríra general, con istente principalmente en géne- 
ros secos, aueso. mantequilla, medicinas, preñar* ció -**« (mí- 
micas, y juguetes, y conduciendo a Europa café y miel. Los 
tipos dé flete de esta compañía están todavía en formación. 

El tonelaje de los yapares de todas la", líneas europeas 
mencionadas antes varía satre £,000 y 6,000 tonelada regís- 
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tradas, el .calado de los .mayores siendo de 25 pies, con car- 
ga. Debe también decirse que un número mucho mayor de 
vapores extranjeros v que hacen el comercio con lai Antillas 
incluyen el puerto de San Juan, situado en la costa norte 
de Puerto líico, en sus rutas de navegación, pero rara vez 
se detienen en los otros puertos de la isla. 

No hay verdadera independencia eatre los tipos de fle- 
te por mar y por tierra en toda la isla, y con ecuentemente 
no la hay en Ponce. El área pequeña de la isla y las distan- 
cias de transporte relativamente cortas impiden el estable- 
cimiento de tipos especiales para Jas .entregas en ,el interior. 
La mayor parte de los artículos importado; en Puerto Hi- 
co se conducen de los puntos de entrega ;a los varios pueblos 
del interior en carros y auto trucks. 

Los tipos de transporte por tierra parece tienen muy 
poca influencia en el comercio de importación y de expor- 
tación de este puerto y de cualquier otro puerto de la isla. 

Debido al hecho de que algunos de los miembros de 
la Cámara de Comercio de Ponce, que representan al co- 
mercio, la industria y la navegación, y a los plantadores ¿le 
azúcar, café y tabaco de Ponce y pueblos vecinos, hicieron un 
viaje a San Juan recientemente y observaron el progreso de 
la draga del Gobierno de los Estados Unidos trabajando >em 
la mejora del puerto de San Juan, y particularmente el 
carácter de la mejora que, por el relleno de los manglares ad- 
yacentes, ahora inútiles, obtiene valiosos colares para ?1 des- 
arrollo de los intereses industriales y comerciales, el plan 
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para la mejora del puerto de Ponce ha sido radicalmente 
cambiado del propuesto en el memorial dirigido al Con- 
greso de los Estados Unidos en junio de 1919. El plan de 
me jo .a ahora pi opuesto consiste en dragar un área a una 
profundidad de 30 pies para el anclaje de las embarcaciones 
y para instalar las vías terminales, a expensas del Gobierno 
Federal, y la construcción de un miuelle de ribera moderno 
para i etener el material de dragado que deberá ser cons- 
truido por la municipalidad o el Gobierno Insular o por am- 
bo : reunidos. 

La proposición que está en la mente del Comité ha sido 
expuesta en lineas generales como sigue: La mejora propues- 
ta estará enteramente localizada en la sección este de la ba- 
hía, a lo largo de toda la costa este y a lo largo de aquella 
parte de la costa norte que está directamente enfrente del 
ca erío del pueblo de la playa. El muelle de ribera antes 
mencionado empezará en el lado opuesto a la bcoa del r'o 
Portuernfo. corriendo en dirección ra ale'a a 1 s calles de la 
Playa orientadas de este a ceste en una longitud de unas 
800 yardas, tocando la costa actual en su extremo este. Esta 
linea, rituada a 300 yardas de la costa, eliminará una por- 
ción considerable de bajos inútiles, y que algunas veces im- 
piden fireshire en esta sección la más comercial del puerto, 
y sigue aproximadamente la linea de sonda de 6 pies. La 
lin^a entonces vuelve al sude te y corre a lo largo de la 
costa este del puerto en dirección paralela a la carretera que 
conduce ¡al muelle municipal, en una distancia de 760 yar- 
das Se ha situado apropósito más cerca de la costa en 
este lugar, en primer lugar para aumentar el área des- 
tinada al anclaje de las embarcaciones, abrigada por 
Punta Peñoncillo, y, en segundo lugar para dejar entre 
el camino terminado que conduce al muelle municipal 
situado en esa Punta y el propuesto muelle de ribera 
una faja de terreno de ancho suficiente, 280 yardas 
aproximadamente, en la cual, si fuere necesario, po- 
drían excevarse anchos y profundos espigones para el 
4i ^ . atraque de los vapores más grandes con muelles cu- 
biertos, dejando entre el extremp del espigón y el 
camino suficiente terreno sólido para construir sobre 
él almacenes o lo largo del camino, todos equipados con 
aparatos modernos para la carga y descarga y el ma- 
nejo de toda clase de flete y mercancías. Como me- 
dio de protección y para proveer más espacio para los 
pequeños vapores y los barcos de vela, que son muy 
numerosos en este puerto, la línea propuesta de mue- 
lles de ribera continuaría en dirección en una longi- 
tud de 500 yardas sintiendo la línea general de Punta 
Peñoncillo y paralela y a 200 pies de distancia de la lí- 
***** nea del frerocarril al muelle. Pero la localización 
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del extremo oeste, y la manera de conectarlo con el arrecife 
de rocas que allí existe está sujeto a posteriores estudios* 
La longitud total del muelle de ribera propuesto por el Co- 
mité, es en números redondos de 2,000 yardas o 6,000 pies. 
Es su deseo que toda el área exterior al muelle de ribera 
propuesto hasta la línea de sonda de 30 pies, sea dragado 
a una profundidad de 30 pies, el límite del oeste debiendo en 
contrarse al extremo de una línea que se emenda desde 
boca opuesta del río Portugués hasta la boya No. C 3 en el 
arrecife del Cayito. El efecto inmediato que producirá la me- 
jora del puerto si se realiza en la escala indicada, sera un 
cambio completo en los métodos de carga y descarga de los 
barcos, que resultará en una reducción material en los ti- 
pos de flete y en los gastos de embarque, en el más expe- 
dito manejo y almacenaje de las mercancías, en economía 
de tiempo, en evitar en gran parte las pérdidas y fracturas 
que ocurren por el manejo rudo de las mercancías en los tem- 
porales y en inducir a los embarcaderos, domésticos y ex- 
trangeros y a los dueños de barcos a hacer el Puerto de 
Ponce punto de escala ya regular o de temporada. No hay 
cuestión, tampoco, de que a causa de las mejores facilida- 
des terminales así creadas, el embarque de los productos del 
país como el café y el azúcar que ahora se hace en puertos 
próximos de la isla, donde las cargas tienen que transpor- 
tarse a buques anclados en aguas profundas por medio de 
lanchas preferirían ir a Ponce no obstante la mayor distan- 
cia de transporte por tierra que pudiera implicar. 

El establecimiento, que seguiría a las mejoras propuestas 
en la costa sur de Puerto Pico de una estación conveniente 
y segura para el almacenaje de carbón y para suplir aceite 
combustible a los barcos comerciales y nacionales que na- 
vegan en el Mar Caribe seria un gran beneficio no solamente 
a la navegació en general sino también los negocios mismos 
del puerto. Esta clase de estaciones, para proveer a los bancos 
de combustibles en todas las Antillas son todavía muy pocas 
en número y están situadas en lugares poco convenientes 
Otras industrias podrían seguir esta, como la manufactura 
de abonos, la explotación de minas y canteras de marmol 
y el embarque de las menas y mármoles y la transformación 
de una gran variedad de frutas que crecen en la isla en con- 
servas, jaleas, y bebidas no intoxicantes, la última de estas 
industrias habiéndose desarrollado en un grado notable des- 
de que la Prohibición se puso en vigor. 

A causa de la importancia creciente de la Ha de Puer- 
to Pico y el hecho de que solo tiene un puerto moderno, el 
de San Juan, que está situado en el lado norte de la isla, 
separado del lado sur por una cadena de montañas que for- 
ma una barrera natural, dividiendo la isla en dos secciones 
prácticamente distintas excepto por las comunicaciones es- 
tablecidas por las carreteras que cruzan la montaña y la 
linea del ferrocarril que da la vuelta por el extremo oeste, 
parece lógico, en vista dp la ayuda dada por el Gobierno Fe- 



deral para el desarrollo del Puerto de San Juan ayudar al 
desarrollo de un puerto situado en el lado sur de la isla que 
sirva adecuadamente a esta sección. El puerto de Ponoe 
parece que es lógicamente el puerto que debe desarrollarse, 
habiendo conservado desde los tiempos coloniales el segun- 
do lugar entre los puertos de Puerto Pico; y a causa de su 
situación en el centro de la costa sur está idealmente situa- 
do para este propósito. Los intereses locales han bosquejado 
un plan para mejorar este puerto que proveerá, si se adopta, 
anclaje seguro, grandemente aumentado, para los barcos y 
también aumentará varias veces las facilidades para el tras- 
bordo directo de las mercancías. Los intereses locales pro- 
ponen cooperar a esta mejora con la construcción de un mue- 
lle de ribera permanente, de 6,000 pies de longitud aproxi- 
madamente, detrás del cual puedan depositarle los .productos 
del dragado que se haga para mejorar el anclaje de los bar- 
cos y las facilidades terminales. Se llama la atención al 
hecho de que el material procedente del dragado se deposita- 
rá sobre una extensa área de manglares, sin valor que cuan- 
do p ean rellenados proveerán sitio adecuado para el desarro- 
llo industrial. Esta mejora propuesta es semejante a la 
que ahora se está realizando en el Puerto de San Juan y 
en la cual cooperan el Gobierno Federal y el Insular. Te- 
niendo en cuenta el hecho de que las tierras de los manglares 
ahora sin valor al°;uno serán muy valiosas después que se 
rellenen, se considera que los intereses locales, además de 
corstrrnr el muelle de ribera rermanente para retener el 
material del dragado pcdra si se adopta un proyecto, con- 
tribuir en cierta proporción al costo del trabajo de draga- 
do, como es el ca o en el Puerto de San Juan, donde el Go- 
bierno Insular ha convenido en reembolsar un cierto percen- 
taje del costo, después de terminados los trabajos, debiendo 
pagar la cantidad total que le corresponde en plazís que 
comprenden un cierto número de años. Con objeto de ob- 
tener información en la cual basar un presupuesto del 
costo y montante del dragado requerido es necesario el le- 
vantamiento de un plano detallado. También con objeto de 
determinar la proporción del costo del dragado propuesto 
que debe ser pagado por los intereses locales, debe conocer- 
se el área que puede rellenarse con el yardage dragado, el 
valor del área a~í rellenada, y los nombres de los propieta- 
rios de los mangles. Se considera por consiguiente que el 
Puerto de Ponce es digno de la mejorar por los Estados 
Unidos de acuerdo con el plan propuesto por los interesen 
leales, en adición a la construcción del muelle de ribera, 
cooperar mediante convenio a pagar una cierta proporción 
de los fondos para hacer el dragado necesario, determinán- 
dose esta proporción después que re haga el levantamiento 
cuidadoso del plano de la localidad, y se recomienda que e»te 
plano sea hecho. 

/. C. Sandford, 

Coronel del Cuerdo de Ingenieros e Ing e n i er o 

de la División — División Nordeste. 
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Servido de Riego de Puerto Rico 

Distrito de la Costa Sor 
Informe Anual del Ingeniero Jefe al Hon* Comisionado del Interior 

Nuevas Construcciones 

(Continuación) 



OBKAS DE PROTECCIÓN AL VERTEDERO DE 
PATILLAS 

Diéronse prontamente los pasos para llevar a cabo las 
obras de protección que hubieren de adoptarse para la presa- 
vertedero de Patillas. Se trazaron los planes para comen- 
zar inmediatamente los estudios y proyecto de la obra reque- 
rida y para emprender su ejecución tan pronto pasase la 
temporada de lluvias y desapareciese el peligro de una nueva 
creciente, e impulsarlas entonces con la mayor diligencia y 
actividad de suerte que quedasen terminadas antes de que 
llegara la próxima temporada de lluvias. Durante los me- 
ses de diciembre 1924 y enero 1925 se hicieron los estudios 
de campo y se prepararon los planas y en febrero siguiente 
se dio comienzo a los trabajos. 

El presupuesto de coste de los trabajos ascendió a $125,- 
000 y no había fondos disponibles para llevarlos a cabo. No 
obstante, se sentía la necesidad imperiosa de hacer estas 
obras sin pérdida de tiempo, y se optó por adelantar el di- 
nero de los fondos ordinarios del Servicio de Riego, contando 
desde luego, con que la Legislatura autorizaría una emisión 
de bonos por la cantidad del presupuesto de coste. La Le- 
gislatura encentrábase entonces en sesión y se aprobó una ley 
en mayo de 1925 autorizando la emisión y venta de bonos 
por la suma requerida de $125,000. 

Las obras de protección tal y como han sido proyectadas 
y están llevándose a cabo consisten esencialmente de dos 
anchos canales emplazados de tal manera y de dimensiones 
tales que proporcionarán un cauce de capacidad adecuada 
para dar paso a las aguas que rebosen por el vertedero. Cada 
canal ha sido construido de hormigón reforzado, el fondo 
y los lados tienen las dime^cion^s requeridas para dar ca- 
bida a una creciente de 35,000 pies cúbicos poT segundo y 
se extienden hasta distancia conveniente aguas abajo del 
derrame, proveyendo de esta manara protección completa 
contra destrucción ulterior de la masa de roca sobre la cual 
descansa la presa-vertedero, y que actualmente constituye la 



parte exterior de la formación orográfica del Lago de Pati- 
llas. Esta parte de la montaña ha sido reducida conside- 
rablemente en su base por las crecientes y por lo tanto, exi- 
ge protección efectiva para conservar lo que de ella queda 

aún. 

Los trabajos han venido desarrollándose desde febrero 
y se ha progresado considerablemente. El trabajo de ex- 
cavación ha sido harto difícil requiriendo el movimiento 
de grandes cantidades de material en un espacio peligroso y 
relativamente reducido, por lo que ha sido esta parte de 
la obra la que ha marcado la pauta para el progreso gene- 
ral. Parte del equipo de maquinaria, vagonetas, etc., que 
se pidió para entrega inmediata no llegó hasta fines de ju- 
nio y esta tardanza naturalmente hizo retrasar el avance de 
ía obra. El hormigón del piso y lados de los canales se ha 
venido, colocando prontamente a medida que se ha ido ter- 
minando la excavación. 

Los desembolsos hasta junio 30, de 1925 montaron a 
$52,094.11, pero incluyendo materiales acopiados junto a 
la obra y equipo de construcción pendientes de pago, por no 
haberse recibido aún las cuentas, el coste total hasta esa 
fecha era de $66,975.04. 

Hasta el día de hoy, agosto 26, 1925, los gastos han al- 
canzado la suma de $104,782.01, y el adelanto del trabajo 
es tal, que salvo accidentes u otras contingencias imprevis- 
tas, permitirá dejarlo terminado a fines del próximo mes 
o en la primera semana de octubre. La incertidumbre que 
naturalmente existe en cuanto a la cantidad de material que 
haya que excavarse para llegar a terreno firme, y lo pro- 
penso que es a derrumbes el terreno.de los lados del cauce, 
bace impasible, aún a estas alturas, estimar exactamente 
cnanto costará la obra total. Sin embargo se espera que 
podrá terminarse con el balance que queda de la cantidad 
asignada. Nuestros esfre~zos todos se dirigen en esa sen- 
tido v si se excediese del presupuesto de la obra, el exceso 
no será de más del 8 por ciento. 



792 jdbvistade obras publicas de pubbto bico 

— ' — ■' ■■ — ' ■ '■ - ■■■■■ » t i mmmmmmmm. 

EXTENSIONES A LA PLANTA NtTMEKO 1 DE gada en la parte superior del trazado a cinco octavos de 

CAEITE pulgada en la parte inferior. Tiene la tubería una longitud 

total de 2,323 pies, con un salto de 758 pies, y descansa so- 

Los trabajos que se habían comenzado en el mes de mayo br e pilastras de hormigón, a una altura mínima de dos pies 

de 1924 con el fin de llevar a cabo ciertas ampliaciones y del suelo. Está provista de diez registros, de cinco válvu; 

adiciones a la Planta No. 1 de Carite, se continuaron acti- las automáticas para admisión de aire de 6 pulgadas de 

vamente durante el año fiscal y quedaron terminados en diámetro y de excelente diseño, situadas en puntos conve- 

el mes de mayo de 1925. nientes del trazado; de una ventosa de 8 pulgadas de diáme- 

Las distintas partes de estas obras y el detalle de su tro > en la P arte superior; de seis juntas de dilatación del ti- 

coste, se describen a continuación: P° prensa-estopas ; de siete codos para cambios de dirección 

y de diez codos para cambios de rasante; de una pieza cóni- 

Ampliación al Edificio de la Planta.-Fava. proveer lo- Cft de 4g pulgadas de diámetro & k entrada . ^ ^ ^^ 

cal donde emplazar la nueva unidad generatriz No. 3 así co- puerta circular (]e 4g pulgadag de diámetro ^ ^ un 

mo la nueva excitatriz y el nuevo cuadro de distribución, motor eléctrie0 para accionarla desde Ia planta; de una 

fué necesano ampliar el edificio original de la Planta alar- válvula de 30 pxúgfldM coloca(1a en el sitio (londe empalma 

gándclo 30 pies. Esta ampliación ha sido construida de e , ta tubería (()n ]a de k , {l)ea No L Re utUizaron c : ertag 

hormigón reforzado, y sus detalles generales de diseño y di- piezaR espeda]es de acero de fundición para efectuar ., la 

mensiones se hicieron conformándolos a los del edificio pri- „„:/.„ a« w /u* i?^o„ a~ 4-„u^f« „ • i> ¿. u" 

r unión de las dos rneas de tubería v se inserto también una 

nativo. Este último fué objeto de algunas modificaciones yAhxúñ de 30 pulgaflaB en ]a 1(nea Nu ^ de manera de con . 

para mejorarlo, se colocó 6 obre todo el edificio un techo nue- tro]ar d sorv1cJ() de ^ en cualquiera de las dog tuberíag 
vo de hierro galvanizado descansando sobre tijerillas de 

acero, y las puertas de madera que originalmente tenía fue- E1 costo total de la nueva línea de tubería y piezas es- 
ron substituidas por puertas de acero plegadizas. pedales instaladas en sitie, incluyendo las pilastras y an- 

. . . ie .«i olajes de hormigón y la construcción de una recámara de 

Al extremo este del edificio se añadió un martillo de „„„„„ ±„ -n j. i. i_" i 

concreto con parrilla y una caseta también de concreto para 

madera de 16 pies por 30 pies para dar cabida a los nuevos „i •„„ i „ i , i ¿. -i V . i ■* 

r r ii Mojar e! pedestal v motor de la compuerta se descompone de 

transformadores y pararrayos. i„ ™„ n • • ¿ 

J L la manera siguiente: 

El costo total de estas extensiones al edificio de la ^ . -, , . , . , -. , , , , 

Precio del material de la tubería, puesto en muelle 

Planta, incluyendo $2,263 30 gastados en excavaciones para Ar v , Aí ^ tn ■ 

' . J ' fc r en Nueva 1 erk $38 487 00 

rebajar el sitio ocupado con su emplazamiento, montó a ' 

$14,435.49. Precio de las conexiones de 18 pulgadas para la 

Adiciones al Equipo Hidráulico y Eléctrico.-Us adi-' Umidad N °* 3 > pUestaS e:i muelle en N « Y " • 4 > 244 ' 12 

clones hechas a la Planta No. i consisten de una nueva uní- . F1 ^ marítimo y transporte del material al sitio. 7,983.04 

dad generatriz compuesta de una rueda hidráulica motriz Materiales, tales como cemento, arena, grava, ma- 

Peltou de un solo pistero que mueve un alternador West- dera, etc 6 321 53 

inghouse de 700 kilovoltio-amperios, una excitatriz de G0 

kilovatios da capacidad mjvida por un motor de inducción E( l ui P° ¿ e construcción, incluyendo un malacate 
acoplado; un nuevo grupo de tres transformadores monofá- eléctrico de 40 C. de F., pastecas, rodillrs, 
sicos de 225-kilovoltio-amperios de capacidad cada uno; un cable de acero, vía portátil, vagonetas y va- 
cuadro nuevo de maniobras para el control y manejo de r ^ as herramientas ^ 4,471.26 

toda la Planta; y de todos los paneles y partes r necesarias 

i x i n n i • -^ i Mano de obra en la excavación v montura de la 

para modernizar y tener de reserva el viejo «cuadro. • uc 

planta de construcción 6,544.33 

El costo de la maquinaria y equipo eléctrico instalado %r . . . 

.,. . , , -, at a- i Mano de obra en la colocación, ajuste remachado 

en sitio, incluyendo precio de compra en Nueva \ork, que ,-,"■,, 

. , -, oonnotr xi x >±- * ¿ t ± i • ™ J recalcado de la tubería 11,575.49 

fue de $30,925, flete marítimo y transporte hasta la Plan- ,«*•«.-* y 

ta. ascendente a $2,396.13, más el costo de los cimientos, Mano de obra en el hormigón 6,650.26 

erección y montura, alcanzó todo a $42,642.55. Servidumbres de paso 300.00 

Línea de Tubería de Conducción No. 2— Esta fué la Ins P ección > r g astos generales 3,672.96 

obra más importante de las que se llevaron a cabo aljiacer 

la ampliación a la Planta No. 1. Es una tubería reforzada ' Costo tot91 de la tuberi 'a completa $90,249.99 

de 30 pulgadas de diámetro interior hecha de planchas de Suma(las las partidas arribft enumerada5 llega el cogto 

acero remachadas en sus uniones longitudinales y circula' total de las ampliaciones a la Planta No. 1 a la suma de 

res, variando el espesor de laa planchas .de un cuarto de pul- $ M 7,627.03 de la cual $5,763.39 se invirtieron durante los 
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meses de mayo y junio, y el baltoée' untante a $141,*866;64 
pe gastó durante el año fiscal de 1924-1925. 

. Las mejoras efectuadas han transformado la antigua 
planta en una de mayor potencia, mejor equipada y más 
moderna, con un 50 por ciento de aumento en su capacidad, 
doble tubería y un cuadro de distribución de reserva, provis- 
to todo de tal manera que queda asegurado el servicio con- 
tinuo aún en caso de averías a una de las tuberías..o a cual- 
quier otra parte del equipo de la Planta. El coste de .es- 
tos trabajos se sufragó ccn las economías hechas durante 
los últimos tres años en la administración de los fondos 
que se separan anualmente de las entradas por venta .de 
fuerza eléctrica para nuevos desarrollos y extensiones. 

Estas obras se hicieron tedas por administración.. 

INVESTIGACIONES DE FUENTES ADICIONALES 
DE ABASTECIMIENTO 

Como ya se ha dejado apuntalo en informes anuales 
anteriores, el Servicio ha estado activo practicando investi- 
gaciones con el fin de hallar nuevas fuentes fluviales para 
el Sistema de Riego. N~ecesítanse fuentes adicionales de 
que pueda dependerse en todo tiempo, particularmente para 
reforzar el abastecimiento durante las épocas de sequías 
prolongadas como la que hubo en la parte occidental del 
Distrito de Regadío en lrs años 1022 y 23. 

Estas investigaciones han seguido llevándose a cabo du- 
rante el año fiscal con éxito lisonjero en cuanto a la posibi- 
lidad de obtener estas nuevas fuentes de abastecimiento. 
Emplazamiento apropiados para nuevos embalses se han 
encontrado en el valle superior del río Toro Negro, río Prie- 
to y Quebrada Doña Juana. Se han hecho estudios y cál- 
culos preliminares para determinar la cantidad de agua a 
obtenerse para fines de riego y generar fuerza eléctrica uti- 
lizando el salto de 2,460 pies que puede conseguirse desde 
el río Toro Negro arriba através del túnel existente hasta 
el río Jacaguas. 

Estos resultados fueron objeto de un informe y se pre- 
sentó un proyecto de ley en la Legislatura para autorizar 
una emisión de bones por la cantidad de $500,000, pagade- 
ros de los fondos del Riego, para ser invertidos en la cons- 
trucción de las obras que fueren necesarias para el desarro- 
llo del río Toro Negro. Este proyecto de ley tuvo la oposi- 
ción de algunos terratenientes en el Distrito de Regadío y 
fué derrotado. 

El Servicio de Riego gastó $4,683.28 durante el año en 
estudios del proyecto del río Toro Negro. 

SISTEMA HIDROELÉCTRICO 

Funeionamwnio. — Debido al trabajo de ampliaciones y 
reformas de la Planta No. 1, fué de imprescindible necesi- 



, dad- hacer un fCorfo.n^xne^p de paradas en el servicio con el 
.íin de conectar al Sistema las nuevas inatalagiones de-eoiii- 
po y maquinaria. No obstante, el trabajo se disputíO de 
manera que las interrupciones en el funcionamiento fie la 
Planta No. 1 se redujeran a un mínimum con él resultado 
que durante todo el año esta Planta estuvo fuera de > servicio 
únicamente seis días, diez y siete horas y veinte y seis mi- 
nutos. La parada más larga duró de octubre 27 a* las 5:15 
a. m. a noviembre primero a las 6:52 p. ni., ún* total de 5 
días, trece horas y treinta y siete minutos justamente el 
tiqmpo requerido para quitar dos secciones "de la 1 línea No. 
lde tubería de 50 pulgadas y reemplazarlas por las piezas 
especiales y válvulas para conectar con la tubería No. 2. 

'Mientras la Planta No. 1 estaba parada,, ,1a Planta No. 
2 cí ntinuó prestando servicio, ; pero desde; ¡ luego, el sumi- 
nistr.o.de fuerza eléctrica fué reducido a lo que permitía la 
capacidad de esta última, limitándose el servicio a algunos 
distritos solarmvite. Todas estas interrupciones necesa- 
rias, sin embargo, se planearon de antemano, y los abonados 
recibieron aviso por adelantado. 

Por una causa u otra, incluyendo paradas accidentales 
de pocos minutos de duración, el tatal de interrupciones del 
Sistema, es decir, de ambas Plantas al mismo tiempo, ocu- 
rridas en varias ocasiones, fué de diez y siete horas y vein- 
tidós minutos. 

Aparte de estas interrupciones, las Plantas generatrices 
funcionaron constantemente y el Sistema en general rindió 
un servicio satisfactorio. Las condiciones del embalse de 
Carite permitieron sostener el gasto de agua para riego y la 
requerida por las plantas generatrices para atender a la 
demanda de fuerza, a excepción de la primera semana de 
julio 1924 en que el «v lumen disponible en el Lago había 
quedado muy reducido por falta de lluvia en los meses an- 
teriores. 

En junio 30, 1925 el Sistema tenía una carga total co- 
nectada de 2,683.5 C. de F. distribuida en 165 contratos. Ee- 
te total representa un aumento de 61.5 caballos de fuerza 
sobre la carga que había conectada al Sitsema a principios 
dd año. 

Las cargas máximas producidas en el Sistema fluctua- 
ron entre 1,655 K. W. que ocurrió en el mes de noviembre 
de 1924 y 1,880 K. W. en el mes de junio 1925. En la fe- 
cha en que se escribe el presente informe la demanda de 
fuerza ha aumentado a tal extremo que cargas máximas de 
2.020 K. W. han venido registrándose durante agosto de 
1925. 

La carga media del año para todo el Sistema fué de 
1,304 K. W., 753 K. W. en la Planta No. 1 y 551 K. W. en 
la Planta No. 2. El Cuadro No. VII muestra los diferen- 
tes factores de explotación que prevalecieron durante el 
aío. Es pertinente llamar la atención hada el "factor de 
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caiga" dé la llanta No. 1 £ará el año, el cual es bastfcfcte 
bajo, 56.6 por ciento pero no debe tomarse como índice de 
las condiciones reinantes durante el año, por cuanto que la 
Unidad No. 3 que fué instalada recientemente comenzó a 
funcionar a fines del año y la carga máxima de 1,330 K. W. 
que llevó esta Planta en el mes de mayo fué debida a la 
transferencia de carga de la Planta No. 2 y al aumento de 
carga ocasionado por las nuevas instalaciones hechas a fines 
de año. En otras palabras, la carga máxima no fué repre- 
sentativa de las cargas máximas que esta Planta hubiera 
llevada ordinariamente durante la mayor parte del año al 
distribuirse proporcionalmente la carga total entre las dos 
Plantas. 

La producción total combinada de las dos Plantas ge- 
neratrices mentó a 11,418,185 kilovatios-hora, constituyen- 
do ésta un aumento de 165,420 kilovatios-hora o 1.47 por 
ciento sobre la producción del año anterior. 

El ingreso por concepto de venta de fuerza eléctrica fué 
de $240,912.98 que representa un valor de 2.109 centavos 
por kilovatio-hora producido y registrado en los cuadros 
de distribución de ambas plantas generatrices. 

Estas entradas son menores en $1,258.80 que las del 
año fiscal anterior, a pesar de que la fuerza eléctrica produ- 
cida este año fué mayor, como ya se ha indicado anterior- 
mente. La reducción en* las entradas por kilovatio-hora 
producido puede atribuirse a dos causas, una que las líneas 
de transmisión y distribución del Sistema están funcionan- 
do a menor eficiencia por encontrarse fuertemente sobre- 
cargadas, y la otra que los motores cobijados por las tari- 
fas de precio fijo, han estado, sin duda alguna, funcionan- 
do un mayor número de horas, consumiendo por lo tanto, 
más fuerza que el año anterior, sin que ésto, naturalmente 
afecte la cantidad a pagar por fuerza eléctrica. 

La pérdida media para el año fué de 28.4 por ciento. 
Esta pérdida se considera excesiva y debe reducirse aumen- 
tando el diámetro de alambre en las líneas trasmisoras y dis- 
tribuidoras. 

El gasto medio para el año fué de 27.83 pies cúbicos de 
agua por segundo. Esta cantidad pasó por las dos Plantas, 
y por censiguiente la producción media anual por pie cú- 
bico de agua alcanzó para la Planta No. 1, a 236,802 kilo- 
vatios-hora, para la Planta No. 2, 173,480 kilovatios-hora; 
y 410,28-2 kilovatios-hora para ambas Plantas combinadas. 
Fstas cantidades son equivalentes a una producción media 
por pié cúbko de agua de 27.03 B. W. para la Planta No. 
1 ; 19.80 K. W. para la Planta No. 2, y 46,83 K. W. para 
ambas Plantas combinadas. Durante el año en períodos de 
cargas máximas la producción de fuerza eléctrica por pie 
cúbico de asma fué de 47.47 K. W. para la Planta No. 1 
22.46 K. W. para la Planta No. 2 y 67.09 K. W. para 
ambas Plantas combinadas. 
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las partes del Sistema manteniéndose éste en buen estofo de 
funcionamiento, y se corrigieron todos log desperfectos que 
ocurrieron durante el curso del año, y todas las reparaciones 
y reemplazos necesarios se hicieron prontamente para me* 
jorar y conservar el Sistema. 

El canal de hormigón que une la salida del túnel de , 
Carite con la recámara de entrada a la tubería de conduc- 
ción de la Planta No. 1 requirió una limpieza y raspado 
completos aprovechando el día en que hubo que parar la 
Planta No. 1 para hacer las conexiones de la tubería de con- 
ducción No. 2 a la recámara. 

Durante el año se desarrollaron varios escapes en la 
tubería vieja pero se corrigieron prontamente. 

El generador de corriente directa que operaba como ex- 
citatriz, acoplado a motor de inducción, en la Planta No. 
2, se quemó quedando en un estado ruinoso. Etete accidente 
ocurrió en las primeras he ras de la mañana del día 28 de 
mayo, y el mismo día se ordenó por cable a la Compañía 
General Electric, un generador nuevo. Este se recibió po- 
cas semanas después y se instaló inmediatamente. Se hizo 
funcionar y lo ha hecho satisfactoriamente. 

El piso de madera del puente "Cera" en el cemino que 
conduce a la Planta No. 1 que se había deteriorado conside- 
rablemente, se decidió reemplazarlo por una losa de hormi- 
gón reforzado descansando sobre vigas de acero I que esta- 
ban ya emplazadas en sitK Se dio comienzo a estos traba- 
jos durante el mes de junio y estaban aún en progreso al fi- 
nalizar el año fiscal. 

Una parte del dique que se había construido en la 
margen izquierda del río frente a la Planta No. 2, lo arras; 
tro la creciente del río Guarnan í el día 11 de noviembre de 
1924. En la actualidad se le están haciendo las reparacio- 
nes consistentes en la ernstrucción de un muro de piedra 
rejunteado con mortero de cemento. 

Se hizo una reparación general a la línea a 22,000 vol- 
tios desde Salinas hasta Santa Isabel. Se cambiaron varios 
postes deteriorados y se colocaron aisladores a tensión en 
todos los vientos y todos los aisladores rotos fueron reempla- • 
radrs por aisladores sanos. 

Se hizo también una reparación completa a la sub-es- 
tación al aire libre de Florida y se pintó. Se instaló allí un 
tercer transformador, y esta sub-estación ha estado* trabajan- 
do satisfactoriamente con una carga conectada de 220 ca- 
ballos de fuerza. 

Desarrollo y Extensiones del Sistema. — La construc- 
ción de la nueva línea de transmisión cen cable de aluminio, 
desde las Plantas Generatries a la sub-estación % de Santa 
Isabel, que se tenía proyectada para llevarla a cabo durante 
el año fiscal, hubo de posponerse en vista de la necesidad 
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urgente de realizar otros trabajos tales como las obras de 
protección a la presa-vertedero de Patillas y canal de desa- 
güe, y de la escasez de fondos disponibles. Casi todo el 
material para esta línea está en almacén y se espera única- 
mente la oportunidad en que puedan asignarse fondos para 
comenzar los trabajos. El trazado de la línea ha sido ya 
estudiado y la situación de los postes ha sido localizado en 
el terreno. 

Se han recibido los materiales para la construcción de 
una línea trasmisora a 4,000 voltios de alambre de cobre No. 
4 para extender nuestras líneas actuales hasta la población 
de Maunabo. Esta línea se construirá a petición de la Mu- 
nicipalidad y el costo de ella lo sufragará dicho municipio. 

Se ha hecho mención en páginas anteriores bajo el epí- 
grafe de "Nuevas Construcciones", de las obras importantes 
que se llevaron a cabo durante el año en la ampliación y 
modernización de la Planta No. 1 de Carite. Efetas adicio- 
nes y mejoras han aumentado considerablemente el factor de 
seguridad del Sistema. 

Con el fin de aliviar la carga excesiva que actualmente 
lleva la línea a 4,000 voltios que se extiende de Santa Isa- 
bel a Juana Díaz, la cual se prolongó hasta la población de 
Villalba, a principios de año, se instaló una sub-estación al 
a^'re libre de 450 K. V. A., 22,000|4,000 de capacidad en 
el sitio conocido por el Pasteo ^ste punto es un certro 
de fuerte de M1 a * \a y el funcionamiento de esta sub-estación 
vendrá a disminuir considerablemente las pérdidas de la 
línea, y mejorará notablemente el voltaje en aquella sección 
del Sistema. Dicha sub-estación, aunque terminada en ma- 
yo, en junio 30 aún no había sido puesta al servicio, debido 
al retraso por parte de los manufactureros en enviar los 
soportes de aisladores que se ordenaron para la prolongación 
íe la Vnea a 20,000 voltios hasta el Pastillo. El costo de 
esta instalación completa ascendió a $7,382.75. 

Durante el año se han extendido nuestras líneas a 
4,000 voltios y 3 fases en una longitud de 7,052 pies para 
distribuir fuerza eléctrica a nuevas instaladores de motores. 
En conexión con este trabajo se han instalado seis nuevos 
transformadores de distribución y otras instalaciones de 
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transformadores fueron objeto de cambios para adaptarlo! 
a los aumentos de carga. 

La insistente demanda de fuerza eléctrica continúa sin 
aminorar en lo más mínimo, en vista de lo cual se ha deci- 
dido proseguir con la modernización completa de las dos 
antiguas unidades generatrices, de manera de asegurar un 
servicio continuo y satisfactorio y a la vez obtener el au- 
mento de 17 por ciento en eficiencia prometido por los ma- 
nufactureros de la maquinaria hidráulica, aumento que ha 
podido comprobarse en la Unidad No. 3 recientemente ins- 
talada. El equipo y accesorios para llevar a cabo este tra- 
bajo han sido pedidos a Estados Unidos y se espera que en 
el decurso del presente año fiscal puedan quedar terminados 
los trabajos. 

También se ha pedido un nuevo grupo de transformado- 
res consistente de tres unidades para la sub-estación de. San- 
ta Isabel. Este nuevo grupo reemplazará el No. 1 y fun- 
cionará en cantidad con el grupo No. 2 instalado en el año 
1922. Los tres transformadores del grupo No. 1 que van a 
sacarse de Santa Isabel tienen una capacidad combinada 
de 600 K. Y. A. y se instalarán en la sub-estación de Gua- 
yama, reemplazando a su vez el grupo actualmente allí ins- 
talado que sólo tiene una capacidad de 225 K. V. A. y que 
se encuentra fuertemente sobrecargado y no podría tomar 
la carga que habrá necesariamente que añadírsele cuando 
empiece a funcionar la nueva línea a Maunabo y las nuevas 
instalaciones objeto de contratos recientes. 

Se han estado practicando los estudios necesarios para 
una tercera planta generatriz utilizando las mismas aguas 
de Carite y el salto obtenible agua sabajo de la Planta No. 
2 en el R'o Guamaní. Los resultados obtenidos indican un 
posible desarrollo de 590 caballos de fuerza a un <?osto total 
de $125,000. Pero actualmente no hay fondos disponibles 
,v la realización de esta obra tendrá que aplazarse para 
cuando puadan asignarse fondos para ello. 

El costo total de explotación y conservación del Siste- 
ma Hidroeléctrico y los egresos para mejoras y ampliacio- 
nes hechas durante el año siguen a continuación: 



Explotación 



Planta No 1 _ 

Planta No. 2 

Subestaciones 

Líneas Trasmisoras 

Líneas Distribuidoras.. 

Totales 



Total General.. 



CONSERVACIÓN 



Reparaciones 



Mejoras 



Ampliaciones 



$ 17,926.52 $ 
7,460.06 
5,380 72 
1,810.73 
5,780.82 



539 45¡ $ 6,011.83¡ $ 141,863 64 
184 671 18.36 . 



525.97 

809 93 

1,761.05 



$ 38,358 Sí 



$ 3,821 07i 



52.63 
0.90 



11,557.64 



5.360.23 



$6,083.72 $158,781.51 



$207,044.70 
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Reconocimiento Geológico de la Isla de Puerto Rico 

POR CHARLES P. BERKEY 
Profesor «le Geología de la Universidad de Columbia 
(Continuación) 



GRANDES GRUPOS DE ESTRUCTURAS 

Cuando las formaciones de rocas o las unidades de te- 
rreno son tan numerosas, están tan intimadamente rela- 
cionadas, y son tan complejas en su estructura primaria 
si se analizan en detalle, es de aconsejar el combinarlas en 
un número menor de grupos más generalizados. El pri- 
mer paso ha sido dado de modo muy general, pero de todos 
modos seguros, al reconocer y usar, es este informe, los tér- 
minos; "Series más Recientes" y "Seriéis más antiguas". 

Un paso adicional ha sido sugerido al designar ciertas 
asociaciones mas pequeñas con las nombres de Formación 
de San Juan, Formación de Arecibo, Formación Caliza de 
Coamo, margas y extratas arcillosas de Juana Díaz, estra- 
tos arcillosos de Fajardo, Tobas de la Sierra* de Cayey, ca- 
liza gredosa de Ponee, Ca ; pero estos son en su mayor parte 
nombres locales, algunos de los cuales es de esperar se ha- 
rán innecesarios después que se establezca la completa co- 
rrelación. Una buena base estructural para una sub-divi- 
sión bien establecida de esta clase no se ha hecho todavía. 

FAI/TA DE CONFORMIDAD 

No hay más que una inconformidad marcada en la es- 
tructura de la isla. Esta se encuentra entre las Series más 
antiguas y las más recientes. Ella mide la interrupción 
en la sucesión sedimentaria representada por el intervalo de 
erosión durante el cual esta masa de mantaña,, ahora repre- 
sentada por Puerto Rico, fué reducida a una superficie cam- 
parativamente monótona en su mayor parte al menos cer- 
ca del nivel del mar. El intervalo de tiempo no necesita 
haber sido de un valor geológico muy grande; pero él re- 
presenta el tiempo transcurrido entre la última manifesta- 
ción violenta de la actividad volcánica eruptiva, que ocu- 
rrió cerca del final del Cretáceo, y el principio de simple 
sedimentación y desarrollo de los depósitos de caliza y otras 
acumulaciones orgánicas en los comiezos del Terciario. Fs- 
ta inconformidad es muy pronunciada a lo largo d^l margen 
;norte de la Isla donde las dos series principales de forma 
piones están muv desangradas. EVito no se vé fácilmente 
en la r arte sur, pero las complejidades relativas de actitud 
de las dos series, junto con su posición, da énfasis a la mis- 



ma relación fundamental. Esta interrupción en la sedimen- 
tación no está en ninguna parte marcado por el desarrollo 
de un conglomerado básico. En algunas partes la nueva 
serie está iniciada por el desarrollo de estratos arcillosos, 
parte de los cuales son ligníticos, indicando condiciones te- 
rrestres pero en otros lugares estos lechos faltan enteramente 
y los miemjbros erosionados volcados de las series más an- 
tiguas etán eeguidos.de modo abrupto por caliza del tipo 
acantilado. El primer tipo de sucesión está ilustrado en 
las proximidades de Lares y San Sebastián y el último ti- 
po de sucesión de calizas abruptas por las condiciones obser- 
vadas en el Río de Arecibo. Es enteramente posible que 
el valor del tiempo de esta interrupción no es ejn ninguna 
parte el mismo. Probablemente los distritos en los cualas 
los lechos de estratos arcillosos se han desarrollado han vis- 
to el principio de la deposición sedimentaria en un período 
anterior a aquellos en los cuales los estratos arcillosos faltan 
por completo. Será posible acabar de fijar estas diferen- 
cias históricas y estructurales con un estudio posterior de 
su contenido y distribución. Un desarrollo muy extenso 
de conglomerados en la región inmediatamente al Oeste de 
A ¡bonito y la presencia de otros más pequeños en otros va- 
rios puntos, especialmente en el camino de Comerío al sud 
de Bayamón y también cerca de la carretera en las cerca- 
níavs de la Muda, dan la sugestión de la posibilidad de una 
casi importante interrupción entructural, pero no hay has- 
ta aquí ninguna evidencia conclusiva de la presencia de una 
inconformidad real. 

VETAS 

Las vetas de cuarzo no están desarrolladas de modo pro- 
minente. Hav venillas accionadas de cuarzo, y en algu- 
nos pocos lugares las hay en bastante abundancia pa/ra for- 
mar una especie de malla pero en ningún caso se ha visto 
una veta persistente. En algunos casos las venillas de cuar- 
zo contienen oro y con toda probabilidad ellas son el ori- 
gen de los placeres auríferos que se sabe existen en ciertos 
distritos. Hasta donde se han hecho observaciones no hay 
nongún sistema particular en las venas que se presentan 
Las cuestiones relacionadas eon este tema junto con la mi- 
neralización y valor posible como recursos minerales serán 
objeto de un estudio especial. 
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ESTKUCTUKAS MENORES 

Aunque hay un extenso desarrollo de formaciones se- 
dimentarias que han estado sujetas a muchas dislocaciones 
hay comparativamente pocas estructuras de un tipo menor 
que parezcan merecer ser discutidas en esta dsecripción Dos 
sin embargo, que parecen tener significación especial en 
conexión con el origen de los lechos particulares que han 
sido encontrados son: (a) una estructura enterolitica pe- 
culiarmente plegada vista en uno de los lechos de cetaiza 
de Guayama, y (b) la estructura de lechos cruzados dis- 
tribuidos por el viento de las antiguas arenas de duna de la 
formación de San Juan y Arecibo. 

ESTRUCTURA ENTEROLITICA 

La estructura entoralitica notada en los lechos de ce- 
nizas, a causa del espesor de los lechos, como diez y ocho 
pulgadas, y de la simplicidad de la estructura asociada, 
simples lechos inclinados, inducen a uno a creer que la 
estructura es simplemente primaria antes que de origen 
dinámico subsiguiente. Su apareincia es perfectamente 
consistente con la esplicación de que está preservada desde 
el tiempo de su deposición y que en aquel tiempo era una 
pequeña corriente de fango. Es una estructura igual a la 
que pudiara formarse por el movimiento le deslizamiento 
de una capa blanda. Podia esperarse que allí hubiera fre- 
cuentes modos de conducirse de esta, clase en la acumula- 
ción de tan extensos lechos de materiales le ceniza, los cuales 
en algunos casos deben haber sido depositados bajo condi- 
ciones que harían posible los movimientos de deslizamien- 
to; pero no era de esperar que material de esta clase pudie- 
ra en muchos casos ser capaz de preservar ninguno de es- 
tos movimientos primarios. En el caso anotado el carác- 
ter de la constitución interior de los lechos parece hab^r 
sido más favorable a esta preservación. Es el único caso 
en que tal observación fué hecha. 

LECHOS DOBLES CRUZADOS 

La estructura de lechos cruzados perteneciente a la 
formación de San Juan es una característica prominente 
londe quiera que estas antiguas arenas de dunas han sido 
preservadas. L^n número grande de estructuras menores 
furamente inclinadas está cruzado por unas pocas casi ho- 
rizontales. Medidas tomadas repetidas veces en los acan- 
tilados de la costai a corta distancia al oeste de Arecibo don- 
de esta roca está prominentemente desarrollada han dado 
inclinaciones de 30 a 33 grados. Una serie de estas está 
terminada, de modo abrpto por lechos casi horizontales en 
una distancia comparativamente corta y toda la estructura 
está repetida. Las capas de esta clase de estructura tie- 
nen generalmente de medio a dos pies de espesor y en nin- 
guno de los lechos examinados se ha visto ninsfuna señal 
de ondulación. La estructura de lechos cruzados en este 
caso se inclina siempre al oeste sudoeste y el promedio de 



inclnaeión de los lechos principales es casi norte 30 grados 
al oeste. Esto es consistente con la dirección del viento no 
muy* diferente de la que ahora prevalece. ¡Muy fuertes 
desarrollos de estructuras de esta clase se ven también en 
la ciudad de San Juan en el promontorio sobre el cual se 
levanta el Catillo del Morro; pero alli no se determino la 
orientación de los estratos. Un afloramiento de esta roca 
m,uy cerca de Arecibo al este, a corta distancia al sur del 
faro, presenta estructuras de esta clase en una escala mucho 
mayor que la que se ha visto en otras partes, y con una com* 
binación especialmente interesante de estructura. L#s di- 
visión principal o más fuerte está ampliamente separada y 
descansa en posición casi horizantal. 

Un lecho comparativamente pequeño descansando en 
esta posición estaba casi sin considerar, pero los fuerte- 
mente entre cruzados inmediatamente encima así como los 
que están debajo son bastantes compactos para permanecer 
verticales en un macizo de 30 a 40 pies de altura. El in- 
terés principal lo despierta la porción de lechos fuertemen- 
te cruzados que forman los últimos 20 pies o más del ma- 
cizo montañoso. La estructura misma de los lechos cruzados 
se extiende sin interrupción en una linea vertical mucho 
mayor quee en ningún otro de los afloramientos examinados, 
pero su posición e inclinación no son marcadamente dife- 
rentes; la forma que es notablemente diferente de las es- 
tructuras vistas en ninguna otra parte está caracterizada 
por la presencia de estructuras horizontales menos pronun- 
ciadas pero aún claramente marcadas, formando en la la- 
dera del macizo montañoso una especie de maya que penetra 
en la roca. Esto se destaca muy bien para que pueda apa- 
recer en una fotografía aún a una distancia de 100 pies. 
Es evidente que alguna condicón peculiar influyó gn el 
desarrollo de esta estructura compuesta. No hay razón pa- 
ra suponer ninguna diferencia de origen a las estructuras 
fuertemente inclnadas, o estructuras de lechos cruzados, 
distinta de la supuesta a todas las otras manifestaciones 
de la formación de San Juan. Es aparentemente un pro- 
ducto perfectamente normal de la fuerza del viento depo- 
sitando y clasificando el material. Pero bajo las condicio- 
nes normales no ocurriría que una segunda estructura en 
posición horizontal se desarrollara repetidamente cruzan- 
do los bien marcados lechos cruzados de tal manera que to- 
da la compleja combinación se desarrollara en la escala ob- 
. servada en este caso. De la naturaleza del depósito y de 
las condiciones en que puede muy bien suponerse que ha 
sido formado, esto es, en o cerca del nivel del mar en la 
proximidad o bordeando aguas tranquilas uno se siente in- 
clinado a favorecer la explicación de que las arenas acu- 
muladas en los lechos cruzados han caido o rodado en una 
masa de agua que tenía la tendencia a atacar el material 
nuevamente depositado y a empastar los granos. . 

La dificultad de esta explicación está en él hecho de 
que la estructura horizontal está repetida a pequeñas inter- 
valos prácticamente en tod¿ el depósito, y aparentemente 
sin perturbar en ningún modo la primera estru tura d^ 
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depósito. Parece poco probable que materiales sueltos de 
esta clase, cayendo o rodando en una masa de agua de su- 
perficie libre, pudiera conservar la estructura •primaria 
tan bien. Tal vez sería más lógico, en vista de todos los 
caracteres, conectar el desarrollo de esta estructura que pa- 
Tece, por su escasa influencia o modificación de los lechos 
cruzados, ser totalmente secundaria con el hundimiento de 
la costa que se ve ha sido uno de los últimos hechos en la 
geología histórica. A medida que progresaba el hundi- 
mento, tal vez de un modo irregular, ocurriría que el nivel 
del agua terrestre se elevaría correspondientemente alto en 
los lechos que estaban pasando bajo 1 nivel del mar. En la 
superficie de nivel de esta agua terrestre la tendencia sería 
a realizar la unión de los materiales granulares. Encima 
y bajo el nivel del agua terrestre no sería a la vez proba- 
blemente, tan fuerte la tendencia a formar esta unión. Con 
el paso inmediato en el progreso del hundmiento, otra lí- 
nea o zona endurecida sería establecida y estas han sido re- 
petidas en toda la masa de la formación durant? t do el 
per'odo de hundmiento. Una acción de eeta. clase no ten- 
dería a perturbar de ningún modo la estructura primaria; 
tendería por el contrario a preservarla o a hacerla menos 
destructible a causa de aumentar la induración. Pe^o po- 
dría, en adición, desarrollar una suc?sión de estructuras 
secundarias que, si la unión es bien substancial, podría ú- 
valizar con la estructura prmariai en prominen ia cuando 
estuviera expuesta a ataques destructivos subsecuentes. Es 
posible que tal sucesión de estructuras horizontales pudiva 
ser desorroHada aún bajo un movmiento de sume sión per- 
fectamente continuo paro muy lento por razón de la fluc- 
tuación natural de las aguas terrestres según las estaciones. 
Desde este punto de vista, la faja entre dos zonas hori- 
zontales sucesivas podría medir la lírea de fluctuación, 
del agua terrestre, las zonas más duras representando en 
este caso el nivel superior más persistente para cada posi- 
ción de depr sión sucesiva. La estructura de lechos cru- 
zados se muestra tan plenamente como lo ha e en Jas su- 
perficies expuestas, también por el hecho die que ciertas 
franjas están más perfectamente induradas que las i t°r- 
caladas, y podía presentarse muy bien la objeción que una 
historia como la antes sujerida no era do esperar desarro- 
llase tal diferencia de induración en capas inclinadas bajo 
un ángulo tan grande con el plano horizontal. Como cues- 
tión de hecho, sinembargo, estas arenas no son simples 
en su composición. Son en gran parte fragmentos de ma- 
terias orgánicas y conchas completas de pequeños organis- 
mos de naturaleza calcárea y la estructura primaria de le- 
chos cruzados representa una acción de distribución de es- 
ta mezcla de materia mineral silicatada y carbonatada. 
Así sucede por consiguiente que las unidades estructurales 
sucesivas no contienen necesariamente la misma proporción 
de minerales, y. en el proceso de endurecimiento o de unir 
los granos empastándolos, ciertas franjas se prestan más 
fácilmente a esta influencia y desarrollan mayor solidez 
y resistencia a la destrucción. Sucede además, de una 



variedad de condicionas pringarías poco comunes e influen- 
cias secundarias, que a la vez una estructura primaria y 
secundaria de prominencia poco frecuente y asociación pe- 
culiar se ha desarrollado en la formación de San Juan. 

CARACTERES ESPECIALES DEL RELIEVE. 

PLAYAS. 

Las áreas planas a lo largo de linea de la costa se pre- 
sentan todas en la desambocadura de lo sríos y son todas 
esencialmente depósitos aluviales del tipo de los deltas y de 
las ilanuras inundabbs. En muchas casos parece ocupar 
áreas Cjue deben haber sido ensenadas de la costa. Esto es 
más notable, por ejemplo, en la boca de los Ríos d¿ Are- 
cibo, La Plata y Loiza. En algunos casos, sin embargo no 
hay ensenadas marcadas y los depósitos son más estricta- 
mente marginales, tales, por ejemplo, como en la playa de 
Fajardo, en el extremo este de la isla, y otro3 en la costa 
Sur. 

PROMONTORIOS 

En adición a las emanadas y playas hay, a veces, en 
los espacios, intermedios, promontorios en los cuales las for- 
maciones de rocas se extienden hasta el mar y terminan en 
forma de ancantilado, Estos no son nuemrosos ni están 
confinados en ninguna porción particular de la isla ni li- 
mitados a una sola formación de rocas. Estas están re- 
presentadas por la más reciente de todas las formaciones, 
esencialmente un depósito de duna silicificada tal como el 
de San Juan, también por acantilados de calizas Terciarias 
como en Quebradillas y en Guánica, o por las series aún 
más antiguas y clásticas tales como las de Añasco, o por 
macisos intrusivos de carácter estrictamente ígneo, como el 
de Maunabo. Podría parecer según esto que el contorno 
primitivo de la isla ha sido más irregular que lo es al pre- 
sente y que la distribución de las formaciones maTginales 
es también no tan regular como ha sido representado en 
informes anteriores. 

TERRAZAS 

En muchos lugares a amboos lados de la isla hay ex- 
tensiones de terreno de suave pendiente que tienen la apa- 
riencia de taludes representando verdaderas tenazas. 

Su situación a lo 'argo de la orilla del mar y el desa- 
rrollo compa ativam?nte magnificante de láñeos semejan- 
tes; a lo largo de las corrientes induce a uno a creer que 
su origen está relacionado con las olas y los ataques del 
mar. Esta interpretación está atenida por 3a presencia 
([<} estas terrazas a lo largo de la línea de la costa donde la 
acción de las eorrientes.no parece posible que las hayan al- 
canzado. En ningún caro la presencia de estas terrazas, 
que se elevan a 100 y 200 pies sobre el nivel actual del mar' 
indican que primitivamente hayan estado más sumergidas 
de tal manera que el mar o las corrientes o amb^s combi- 
nados estuvieran en condiciones de bajar su nivel de aque- 
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lia altuTa. La presencia de grandes cantidades de grava 
groseramente distribuidas cerrando algunos de los valles 
del lado sur de la isla tiende a sostener la misma conclu- 
sión general. La significación de estos caracteres en la 
historia geológica de Puerto Rico será tratada en otro lugar. 

CUESTAS 

En el lado norte, en casi toda la longitud de la isla, 
y en el lado sur, en su mitad oeste, hay un cinturón de ca- 
lizas que bordean la costa y lechos asociados que han sido 
desarrollados en una' superficie erosionada que se inclina 
oblicuamente a través de las estructuras más complejas 
de las series de formaciones más antiguas que primitiva- 
mente formaban la masa de la isla. Estos lechos de cali- 
zas tienen varios cientos de pies de espesor y se inclinan 
suavemente hacia el mar. El borde interior de la zona que 
actualmente ocupan, especialmente a lo largo del lado nor- 
te da la isla, termina de modo abrupto en una línea muy 
irregular en forma de acantilado dando frente al terreno 
más bajo y de suave pendiente que se extÍ3nde por algu- 
na distancia hacia el interior. En su mayor parte este 
borde de la ca'iza es exsecivamente plegado y fracturado. 
El ancho de la faja con este carácter de plegamiento varía 
mucho en diferentes partes de la zona. Su más notable 
desarrollo se encuentra en el distrito que se extiende de 
Toa Alta a AguadiUa. En el distrito que se extiende al 
este de San Juan y también en algunas de las áreas en la 
costa sur, est? borde es mucho más fracturado y tan obscu- 
ro en algunas partes que escapa a la observación. En su me- 
jor desarrollo sin embargo es una cuesta típica, formada 
de la manera usual por ]a erosión de una formación que 
representa series de deposites de costa recientemente levan- 
tada. La serie de formaciones comprendidas primitiva- 
mente se extend^n hacia el interior de la isla mucho más 
que lo hacen ahora. Sólo queda el borde exterior de la 
destrucción, por la acción erosiva, de una serie de leches 
y acantilados que en tiempos primitivos cubrían una g^an 
porción de la isla. El camino de Aguadilla a Moca, San 
Sab^stián y Lares se extiende prácticamente en toda su lon- 
gitud, después de dejar la rosta, a lo largo de las tierras 
bajas interiores al pié de esta cuesta o a in lirgo de 1 >s 
acantilados que forman su cara interior. La misma con- 
figuración caracteriza la topografía hacia el este hasta Co- 
rozal. Esta configuración es mucho menos pronunciada 
en el lado sur de la isla. 

PENILLANURAS 

Bajo las calizas que forman la cuesta y representan ^a 
serie Terciaria hay en numerosos lugares trazas de una lla- 
nura primitiva que representa el resultado de la erosión en 
rocas que tienen una estructura compleja. Algunos perfi- 
les de cadenas más distantes de montañas presentan tam- 
bién una linea de horizonte que sugiere la existencia ante- 



rior de tal llanura, y en localidades favorables puede esta 
seguirse directamente hasta el pié de la cuesta caliza. En 
algunas ocaciones se ve también la llanura en áreas más 
montañosas, especialmente en el extremo oeste de la isla 
cerca de Ricón y en la vecindad de Mayaguez. En este úl- 
timo lugar estos restos de la antigua llanura se llaman me- 
sas. Es la opinión del autor que todas ellas corresponden 
a una sola superficie de bajo nivel o plataforma de corte 
marino formada e,n el período que justamente precede al 
desarrollo de la serie de calizas Terciarias. Juzgando por 
los lechos desarrollados inmediatamente ejacima de estjp, 
zos de! período Eoceno y tal vez estaba ya ampliamente de- 
sarrollada en los tiempos pre-Terciarios. Se la puede de- 
sarrollada en los tiempos pre-Terciarios. Le la puede de- 
signar como bajo nivel o penillanura del Terciario primi- 
tivo. 

Hay muchas formas menores en importancia dando va- 
riedad al relieve de la superficie las cuales dependen, por 
sus relaciones particulares y carácter, de estructuras subte- 
rráneas que todavía son imperfectamente comprendidas. 

COLINAS EN FORMA DE PILAS DE HENO 

El relieve topográfico que más llama la atención, en 
toda la isla es el notable desarrollo de pequeñas colinas ais- 
ladas o agrupadas irregularmente levantándose generalmen- 
te de modo abrupto sobre áreas cubiertas de suelos planos 
ocupando distintos niveles en una ancha faja marginal a 
lo largo de la costa norte, al oeste de San Juan. Tienen 
una forma tan poco usual que aún el observador menos pre- 
parado no deja de impresionarse con su vista. Estas for- 
mas han sido mencionadas antes en conexión con la descrip- 
ción de las rocas de la " Serie más reciente/' especialmente 
la formación de calizas de Arecibo. A pesar de la apa- 
riencia poco usual que presenta la distribución de estas 
colinas en forma de pilas de heno los suelos planso entre 
ellas, su origen se considera comparativamente simple. 
Los agentes activos y el proceso han sido los mismos que 
han actuado en toda la iVa, pero el resultado difiere a 
causa de la diferencia fundamental de materiales y estruc- 
turas. Eai ninguna parte se desarrollan estas formas ex- 
cepto donde la caliza acantilada constituye los lechos do 
roca inferiores. 

Los pasos esenciales en el desarrollo de estas formas 
son los siguientes: Las calizas escarpadas no son unifor- 
mes en composición y estructura. Están más o menos en- 
tremezcladas con materiales terrosos distribuidos irregular- 
mente, pero principalmente en ciertos horizontes, con lechos 
más o menos terrosos o arcillosos de ro muy grande exten- 
sión lateral o vertical. Tales condiciones están repetidas 
a intervalos en sucesivos horizontes. Como estas series es- 
tán elevadas sobre el nivel del mar y sujetas a la erosión 
ordinaria y a la acción de los agentes atmosféricos la ten- 
dencia es: (a) en las calizas escarpadas muy puras y maci- 
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zas a ser atacadas por la acción disolvente del agua que las 
penetra dando origen a canales subterráneos, haciendo po- 
roza la roca y formando las actuales cavernas; (b) en las 
capas más terrosas a resistir y limitar esta acción a los ni- 
veles donde ella está presente en suficiente abundancia, 
dejando un material de residuo. A medida que esta acción 
progresa muchas de las cavernas más grandes se hunden 
formándose agujeros profundos. *En un período mayor d3 
desarrollo estos agujeros se confunden unos con otros en 
áreas locales donde la solución ha sido más activa/ los de- 
tritos terrosos formando en el fondo un suelo que corres- 
ponde al nivel de la primera capa importante de tierra y 
los restos adyecentes de las calizas escarpadas permanecen 
en pié como colinas de crestas puntiagudas, separadas por 
endentaciones irregulares que representan el hundimiento 
de cuevas más pequeñas. El resultado final de esta acción 
y de tales condiciones son las numerosas colinas en forma 
de "pilas de heno" que se levantan en medio de áreas cu- 
biertas de suelos planos o rodeando estas áreas como si es- 
tuvieran colocados a modo de ramos en el suelo. Esta se 
repite a diferentes niveles en toda la faja de terreno que 
se extiende de San Juan a Aguadilla, pero las más nota- 



bles se presentan en ciertas localidades donde aparentemen- 
te las relaciones de estructura son las más apropiadas y 
pueden verse mejor entre Toa Alta y Arecibo, especialmente 
en la vecindad de Manatí y Vega Alta. 

Se creyó al principio que descensos primitivos 'de nivel 
podían tener alguna relación con el establecimiento de los 
tramos a nivel, pero la observación de que estos tramos es- 
tán a niveles muy diferentes en distritos inmediatamente 
adyecentes, junto con el reconocimiento de la diferencia de 
estructura, nos conducen a dar crédito al carácter de la es- 
tructura primaria de la formación misma como el factor 
determinante de la distribución presente. De acuerdo con 
esta explicación, estas colinas son meramente los restos que 
quedan de la disolución de las calizas escarpadas, las de- 
presiones entre ellas representan las cuevas hundidas, las 
paredes de las cuales pueden verse todavía a los lados de 
algunas de las colinas más escarpadas, y los espacios entre 
ellas o que las rodean están cubiertos de suelos a nivel, 
principalmente por la acumulación de materiales terreos 
que quedaron después de la remoción de los escarpes que 
las cubrían, ahora detenida por los lechos menos solubles 
de más importancia. 



Levantamiento de los Mapas Topográfico y Geológico 

de Puerto Rico, 



A continuación copiamos la carta dirigida por el Hon. 
Comisionado del Interior al Jefe del Negociado de Asuntos 
Insulares, acerca de, este importante asunto, primer paso pa- 
ra la formación del Catastro, que al mismo tiempo que dará 
a conocer los recursos naturales de la isla y el modo mejor 
de aprovecharlos, permitirá la imposición equitativa y justa 
de la contribución y la inscripción y traspaso rápido y se- 
guro de los títulos de propiedad, cosas todas 'ejlas de que 
estamos necesitados al presente. 

San Juan, Porto Rico, 

April 5, 1926. 
Señor : 

En el año 1919 el Hon. Gobernador Arthur Yager sos- 
tuvo correspondencia con Mr. George Otis Smith, Director 
del United States Geological Survey , con relación a un pro- 
yecto de contrato entre El Pueblo de Puerto Rico y dicha 
oficina con el objeto de utilizar los servicios d<e¿ United States 
Geological Survey en la preparación del Mapa Geológico de 
Puerto Rico. 

Recientemente la Asamblea Legislativa aprobó una ley 



en agosto 17, 1925, asignando fondos con el fin de preparar 
los mapas topográfico y geológico de la isla de Puerto Rico 
en cooperación con el servicio G*eplógico de los Estados Uni- 
dos, copia de dicha ley se acompaña. 

Como el dinero asignado está a la disposición de este 
Departamento, sería conveniente que esa oficina gestionara 
de nuevo con el United States Geological Survey la manera 
de poder llevar a efecto '^stos estudios, y aprovechar el viaje 
del Hon. Gobernador Towfrer a Washington para que que- 
dara resuelta la manera de como se puede obtener la coope- 
ración de dicho servicio Geológico y se firme el contrato, si 
fuere posiblcparadíarcomúenzo a los estudios a la mayor 
brevedad. 



(Fdo.) 

Gen. Frank Mclntyre, 

Chief Bureau of Insular Affairs, 

War Dejpartment, 

Washington, D. O. . . 

(Thru the Governor of Porto Rico). 



Atentamente, 
Guillermo Esteves, 
Comisnonado. 
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Informe al Honorable Comisionado del Interior 



En los informes . anteriores he tratado de exponer al- 
gunos principios o consideraciones relativas a: 1ro., Valor 
en general y con relación a la tasación para los fines contri- 
butivos. 2do., Procedimiento a seguir para valoración de los 
edificios y estructuras diversas en las fincas rústicas, y 3 9 , 
Procedimientos a seguir para la valoración de las tierras. • 

En el presente consignamos, extractadas de obras impor- 
tantes de consulta, varias interesantes consideraciones rela- 
tivas a economía y a los sistemas y procedimientos adopta- 
dos sobre e 1 particular en algunos de los países más adelan- 
tados del mundo, de modo que puedan servir como sugestión 
al estudiar y resolver el problema de valoración y tasación 
(Mi el país. 

BASES DE IMPOSICIÓN: 

Las bases que generalmente se adopten para la contri- 
bución o impuesto son: PERSONALES, sobre las personas; 
o BE ALES, sobre los consumos, la renta y el capital. 

LAS CONTRIBUCIONES PERSONALES, que se im- 
ponen en forma d^ actos o servicios, no entran dentro del 
objeto del estudio que venimos haciendo, por lo cual no va- 
mos a ocuparnos de ellas, y sí vamos a hacer una ligera ex- 
posición de las CONTRIBUCIONES REALES. 

La imposición basada en los consumPs presenta algunos 
inconvenientes que la hacen objetable y, entre ellos, vamos 
a señalar uno que es capital : QUE NO ES PROPORCIO- 
NADA A LOS RECURSOS DEL CONTRIBUYENTE. 
Así, por ejemplo, un enfermó se vé obligado a haacer gastos 
extraordinarios, y muchas veces muy grandes, que una per- 
sona sana no necesita; y precisamente el enfermo, al con- 
frontarse con dichos gastos, es cuando más dificultades ten- 
drá para subvenir a ellos. De igual manera, un hombre 
pródigo, sin recursos, gastaría mucho más que un avaro car- 
gado de dinero, y mientras este pagaría una contribución 
muy exigua, aquél la pagaría mucho mayor,. 

Le modo que tal impuesto, que alcanza a todos, porque 
todos gastan más o menos, es desigual e injusto, por lo cual 
ha sido regularmente desechado. 

LA CONTRIBUCIÓN SOBRE LA RENTA tiende a 
gravar únicamente la riqueza disponible o destinada al con- 



sumo de la sociedad; pero muchos economistas la rechazan 
porque toca los capitales, los cuales no deben ser normados 
por este concepto. Entre las razones en favor de este im- 
puesto se aduce que él fué adoptado ya desde épocas i<e;motas 
en la India; en Gracia y Roma; en Francia en el siglo XVIII 
y en Alemania durante el siglo pasado, lo mismo que en 
Italia y Portugal. Este sistema, adepxás, ha sido recomen- 
dado por economistas eminentes y entre ellos por Adam 
Smith, el creador de la Economía Política, de quien dice 
el profesor James de la Universidad de Pensylvania, per- 
teneciente a la "Nueva Escuela" en la Enciclopedia de Lalor, 
1834, lo que sigue: 

"Todas las teorías y desenvolvimientos de, las edades 
precedentes culminan en él; todas las líneas de desa- 
rrollo en las edades sucesivas parten de él. Su obra 
se publicó hao^n cien años y todavía no se ha produci- 
do un segundo libro que pueda compararse con aquél 
en originalidad e importancia. La historia posterior 
de la ciencia es, principalmente, la historia de los es- 
fuerzos para ensanchar y ahondar los cimientos echa- 
dos por Adam Smith para hac£*r más alto y sólido su 
edificio." 

De modo que tal opinión tiene el peso más grande que 
se pueda exigir. 

Según, todos los partidarios del impuesto sobre la ren- 
ta, sus ventajas son: GENERALIDAD en alcanzar a todas 
las fortunas; EQUIDAD en proporción a las condiciones 
económicas del contribuyente; FACILIDAD para recauda- 
ción; y DISPOSICIÓN para convertirse en extraordinario 
cuando las circunstancias lo exigen. 

Sin embargo, en contra de este sistema se, arguye que 
su generalidad y su equidad, con ser grandes, no llegan a 
lo que debieran; porque no afecta a los bienes ociosos o im- 
productivos, ni pue¡de alcanzar en la debida proporción a 
rentas de origen diverso; capital, intereses, réditos, trabajos 
profesionales, honorarios, sueldos, jornales, etc. 

LA CONTRIBUCIÓN SOBRE EL CAPITAL tiene 
también numerosos y entusiastas defensores, y también fué 
adoptada e,u épocas remotas en Grecia, Roma y Florencia, 
estardo establecida en nuestros días en naciones tan adelan-* 
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tadas como Estados Unidos, donde se emplea como recurso 
de carácter local, y en Suiza. 

Entre las razones en abono de\ este sistema figuran en 
primer término su GENERALIDAD, porque como todos 
poseen algo, no exime a nadie y únicamente dejarán de pa- 
garlo los pobres, o mejor dicho, los indigentes.. Según la 
opinión de un <e,oonomista notable, "el impuesto sobre el ca- 
pital obliga a los ciudadanos a hacer todos los años examen 
de su fortuna, siendo el m¡ás poderoso estímulo de la cir- 
culación, a la vez que esta es el fecundo origen de la rique- 
za; porque con el impuesto sobre el capital, el que no circu- 
laba, circula; el que dormía, despierta y el que ya trabaja- 
ba, redobla sus esfuerzos". 

LA CONTRIBUCIÓN SOBRE LA BASE DE LOS 
HABERES LÍQUIDOS: 

La base natural de los impuestos está en la posición 
económica del ciudadano y para fijarla es necesario: (a) 
apreciar los haberes individuales en símjsmos, por evaluación 
directa, no deduciéndolos del signo de los gastos ni del dato 
falible de la renta, (b) Tomar en cuenta las circunstancias 
del estado natural y civil del cntribuyente ; (c) Referir el 
valor de la propiedad a la condición del dueño para deter- 
minar su fortuna relativa y su verdadera situación respecto 
a riqueza. 

Los haberes líquidos, son, por lo tanto, la base del 
único impuesto equitativo y proporcionado. 

HABER LIQUIDO es la fortuna individual referida a 
las necesidades personales; es decir, la posición económica 
resultante de los recursos disponibles y de los fines todos a 
que deben aplicarse. 

El impuesto puramente real, sobre las cosas, s«e, adhie- 
re a ellas y la,s sigue a través de los distintos cambios que su- 
fren, viniendo a ser como un censo de la riqueza y producien 
do la desigualdad consiguiente a la diversa situación econó- 
mica de sus dueños. Tal impuesto hace desmerecer a la pro- 
piedad inmueble o fabril, y es causa de que el pobre huya 
de la propiedad del suelo y de la industria por miedo a la 
contribución, que consigue «eludir o reducir llevando sus 
ahorros a los Bancos ; lo que también prefiere el rico en per- 
juicio de la riqueza y bienestar común. 

Lá base de los haberes líquidos evita esos inconvenientes 
porque hace independiente el gravámíen fiscal del género de 
los bienes potódos; con ella el ciudadano pagará como tal 
y no como terrateniente o industrial; las transformaciones 
de la propiedad no influirán en la cuota del impuesto; el 
que adquiere una tierra o una fábrica no tendrá que pagar — 
por este cambio qite hace en su fortuna — un impuesto que 
antes no se le exigiera; y la circulación de los capitales se 
verificaría de un modo natural y sin otros motivos que los 
dle su aplicación mJás provechosa. Como 'a^rgumejrto en 
abono de este* sistema pueden señalarse los hechos siguientes : 



La RENTA LIQUIDA ha sido adoptada como base del 
impuesto; el gran economista francés Girardin, al proponer 
el impuesto sobre el capital, se refiere al HABER NETO; 
Stuart Mili pide que da exima de todo impuesto a aquel MÍ- 
NIMUM de renta ESTRICTAMENTE NECESARIO PA- 
RA VIVIR sin sufrimiento físico, es decir, que se grave so- 
lamente el RESTO LIQUIDO de su haber; y laa limitacio- 
nes de "Income Tax" m Inglaterra, las contribuciones de 
clases en Alemania, la atenuación al pago del impuesto so- 
bre la renta a las deudas, enfermedades y al gran número 
de hijos epi Prusia ; las rebajas a las viudas y padres de fa- 
milia en relación al número de sus hijos, en Suiza, y otras 
excepciones aún más amplias, en Portugal, son asimismo, 
consagraciones del principio mencionado del impuesto sobre 
el haber líquido. 

La base de los haberes líquidos cumple con la GENE- 
RALIDAD y la IGUALDAD en el impuesto y pone a su 
servicio los medios disponibles ; los otros sistemas que atien- 
den al hab>e,r únicamente, renuncian desde luego a esos prin- 
cipios ; y lo primero ore se necesita para realizar la justicia 
es ponerla en la intención y tenerla como objeto. 



MÉTODOS DE IMPOSICIÓN: 

Cualquiera que sea la baste, adoptada para la imposición, 
ésta puede ajustarse a uno de estos tres métodos: fijo, pro- 
porcional o progresivo. El impuesto fijo exige un tanto 
por ciento, siempre igual, sobre las peonas y las cosas; el 
proporcional establece un tanto por ciento uniforme apli- 
cado a la extensión de la base, rentas, capitales, estimacio- 
nes de cosas o actos, et\; el progresivo fija un tipo en reí - 
pión oc- la base y lo aumenta a medida que este crece. Con 
el primero, el : m puesto es igual para todas las fortunas; 
con el segundo, la parte alícuota qu£, el Estado toma de 
todas las riquezas es constante; con el tercero, el tanto por 
ciento de la imposición varía y se evela al crecer los valores 
n que afecta. 

EVOLUCIÓN EN LOS SISTEMAS DE TRIBUTACIÓN: 

Cada pueblo de los que figuran en la Historia del mundo, 
desde los tiempos más inmotos, hasta cada nación de este 
siglo, ha adoptado los sistemas de impuestos en consonancia 
con su estado de progreso y su espíritu y género de vida. 
Egipto, Siria, Persia, Media y Babilonia poseían vastos te- 
rcos públicos y minas explotadas por esclavos y exigían 
contribuciones a los pueblos vencidos y tributos en especies 
a los agricultores. 

En Grecia y Roma, el impuesto fué por mucho tiempo 
— nWorio y una oar<m exclusiva para los extranjeros v los 
odniinados; pero tanto Grecia como Roma, al aumentar los 
gastos cfa.l Estado, establecieron impuestos periódicos y e- 
xacciones numerosas, de tal modo, que todas las contribu- 
ciones modernas tienen en aquellas un precedente. 

Durante la Edad Media, el Estado estaba encarnado en 
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el rey, los señores y la iglesia, de quienes la riqueza pública 
era exclusivo patrimonio, y quienes imponían sobre los fie- 
les, los vasallos o los subditos contribuciones arbitrarias. 

En los siglos doce y trece renace y se unifica la monar- 
quía; y las ciudades anseáticas al jíorte y las Eepúblicas 
Italianas, constituyen estados regulares y establecen im- 
puestos directos sobre el capital y la fortuna. 

En el siglo dieciseis la monarquía aumenta su supre- 
macía sobre los municipios y, al agravarse sus necesidades 
económicas, multiplica los impuestos de todas clases. 

En los siglos diecisiete y dieciocho el estado llano es 
agobiado de, un modo intolerable por las contribuciones y, 
como decía Boisguillebert en "Detail de la France", los im- 
puestos causaban muchos más daños que por su peso, por 
"la iniquidad de su distribución y de las rapiñas escanda- 
losas que acompañaban a su cobranza/* 

Y de ese modo al lLegar al siglo diecinueve el impues- 
to aún no se acomoda a sus requisitos esenciales y, ni tiene 
bases equitativas, ni un sistema reflexivo respecto a tributo, 
continuando las excepciones de clase. Pero en poco tiempo 
se modifica radicalmente el espíritu de las instituciones fi- 
nancieras, se establece la igualdad ante el fisco, desapare- 
cen los privilegios y se inicia un progreso notable en los 
sistemas y procedimientos. 

MODOS DE VALORACIÓN: 

Para llevar a. la práctica cualesquiera de los métodos 
de tributación mencionados, hay que realizar previamente 
la valoración detallada de la propiedad y íepto puede hacer- 



se, bien de un modo aproximado, estimando por medio de 
peritos la calidad de los terrenos y su producción, así como 
el valor de las construcciones y estructuras de todas clasfep, o 
bien de un modo exacto por medio del catastro, es decir: 
levantando rl plano detallado del país para determinar su 
'extensión total y la de cada finca en particular, la natura- 
leza de las tierras, su destino y el valor de sus productos, 
así como de -la& ..construcciones y estructuras de todas clases 
que se encuentran sobre ella. 

Este sistema, que es el único que permite conocer la ri- 
queza completa de un país, ha sido, en esta materia, el ideal 
perseguido por todos los pueblos adelantados del mundo des- 
de ios tiempos más remotos. Por antiguos do ume.tos his- 
tóricos se ha podido comprobar que las tierras de Egipto fue- 
ron catastradas lo mismo que las del Asia oriental; Julio Cé- 
sar hizo levantar en las Galias el catastro por medio de geó- 
metras griegos; los árabes lo comenzaron en diversas regio- 
nes durante su dominación en España; en Bélgica se im- 
plantó desde el siglo catorce; en Francia se comenzó en 
diversas épocas sin llegar a realizarse en su totalidad hasta 
que, en la primera mitad del siglo diecinueve se acometió y 
realizó de un modo completo y formal el catastro parcelario 
goneral de la nación, el cual está enteramente terminado. 

De igual modo viene haciéndose en España, Estados 
Unidos y otras naciones que se han decidido a adoptarlo 
como el único medio exacto y equitativo de fijar las riquezas 
e imponer los tributos. 

A. NTN MARTÍNEZ, 
Ingeniero de estudio. 



Endurecimiento de las Piedras y del Hormigón en las Construccio- 
nes y en el Arte de la Decoración 



Por R. Martínez de León, I. C. 



Si ameno y sugestivo es el estudio de las piedras en 
sus múltiples aspectos, no menos interesante es aquel que 
trata de su endurecimiento, en íntima armonía con la cien- 
cia y el arte de la construcción. 

La infiltración de líquidos que, a la vez de aumentar 
la dureza de las piedras de manara considerable, le pro- 
teja por siglos contra los destructores efectos que los agen- 
tes atmosféricos ejercen sobre éstas r llamóse, desde su ori- 
gen, Silicatación. 

En Inglaterra, Francia y Alemania hace años qu<> e? 



tá ocupada la atención de los centros científicos en las in- 
vestigaeion?s que, por su valor industrial, producen nota- 
ble evolución en el progreso de la construcción y la deco- 
ración iniciales por los notables químicos Fuchs y Kuhl- 
niann, al crear el procedimiento de la silicatación, por cier- 
to de uso muy restringido ante la aparición del provecho- 
so descubrimiento de Kessler con sus Fluosilicatos. 

Una de Jas variantes del procedimiento conocido con 
el nombre de silicatación, descubierto por el notable quí- 
mico industrial Fuchs, denominado Vidrio Soluble, se com- 
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pone de diez partes de potasa calcinada, quince partes da 
cuarzo pulverizado y una de «carbón; luego de haber s^do 
fundida en un crisol, colada y enfriada, se pulveriza y se 
le adiciona cinco veces su peso en agua hirviendo. Esta 
solución aplicada sobre cualquier cuerpo se seca rápida- 
mente y deja un enlucido vitreo resistente al ácido carbó- 
nico y a la humedad. 

La Pátina Vitrea de Fucks la perfeccionó Kuhlmann, 
reemplazándola hasta conseguir un verdadero endureci- 
miento de la piedra con el uso del silicato de potasa; el 
silicato de sosa, aunque produce el mismo endurecimiento, 
dá lugar a notables eflorescencias de aspecto desagradable. 

La disolución siliciosa empleada para obtener el grado 
de concentración más conveniente para el endurecimiento 
de las piedras, debe ser densificada a 35 p Beaumé. Es un 
error emplear disoluciones muy concentradas para el en- 
durecimiento de las piedras, a la vez que las muy débiles 
exigen cierto número de impregnaciones. 

Las piedras porosas absorben la disolución siliciosa; 
a las veinticuator horas de exposición al aire ¡?e dá una se- 
gunda capa y asi se continúa hasta que s'j haya conseguido 
la completa taponación de los poros y la piedra no absorba 
más líquido. 

La naturaleza y el grado de porosidad de las piedras 
hace variar necesariamente la cantidad de disolución. Un 
bloque de grano medio y de porosidad ordinaria gastaría, 
aproximadamente, un kilogramo y medio por metro cua- 
drado de superficie. 

La manera de empl^ai los silicatos varía con la natu- 
raleza de los trabajos. En las construcciones antig as, es 
conveninete picar previamente la piedra para que la pene- 
tración sea fácil. En los casos posibles, como en los i evo- 
ques hechos antes de puestos, se recomiendan las inmers o- 
nes por dar mejor resultado. Las superficies de gran ex- 
tensión se silicatan valiéndose de una manguera o bro ha. 

En las piedras excesivamente porosas, que suel?n ser 
de naturaleza caliza, Kuhlmann aconseja, antes de la si- 
licatación, una serie de imbibiciones reiteradas de una di- 
solución de sulfato de alúmina a 6 9 Be. 

La desecación debe efectuarse lo más lentamente po- 
sible. El tiempo húmedo y una temperatura poco ele a- 
da son elementos favorables a la aplicación del nétodo 
Kuhlmann. Si es verdad que el advenimiento del méto- 
do Fuehs, perfeccionado por Kuhlmann, fué tomado como 
provechoso en su principio, ya qm infiltraba ^a sílice, ma- 
teria constitutiva del cuarzo, del ágata, del pedernal, de la 
calcedonia, del jaspe, etc., que comunica extraordinaria 
dureza a las piedras, por desgracia se nota que también de- 
ja la substancia que le ha servido de disolvente pu la sal 
potásica o sódica que se encuentra en los materiales salis- 
trosos, desarrollándose manchas de aspectos desagradables 
y hacerse más accesible a los musgos. 



¿Cómo, pues, endurecre la piedra sin que se formen 
en las fachadas de los edificios aquellos mancharones que 
le restan belleza por destruir las sombras en un violento 
contraste de efecto triste y hasta incoherente? 

LA FLUATACION 

Considerando siempre como agente de endurecimien- 
to de la piedra la sílice o el cuarzo, conviene para embeber- 
lo en la piedra, licuarlos por el empleo del siguiente ar- 
tificio. 

El espatoflúor, transparente como el vidrio, más duro 
que el mármol, inalte.ab.: a los agentes atmosféricos, es un 
mineral que existe en la naturaleza y puede considerarse 
como una combinación de un ácido particular con la cal, 
que es la base de todas las calizas. 

Separado el espatoflúor de la cal, se deja el ácido en 
libertad para disolver el cuarzo. Basta añadir cal a di- 
cha disolución para formar otra vez espatoflúor con el áci- 
do que había disuelto el cuarzo y poner a éste en estado só- 
lido. Si la cal es precisamente la piedra caliza, apenas 
penetra en ella la disolución, se solidifica transformándose 
la caliza en otros dos minerales: espatfluor y cuarzo, con- 
currentes ambos al fenómeno del endurecimiento. 

A la disolución se le agregan óxidos de alúmina, de 
zinc, la magnesia, etc. para conseguir una mejor penetra- 
ción, los cuales quedan insolubles a su vez despuéfe de la 
reacción, contribuyendo a la obturación de los poros, desem- 
peñando solamente un papel secundario, pero muy eficaz. 

Estas disoluciones especiales toman el nombre de fluo- 
silicatos. Algunas como las de ziri€ y magnesia, dan c is- 
tales inalterables que basta disolver de nuevo, en agua, pa- 
ra emplearlos. 

Al sistema que se basa en el empleo de los fluosilica- 
tos, abreviadamente, se ha dado el nombre de Fluatación. 
ción. 

Para fluatar una piedra dotándola de una extraordi- 
narja dureza, basta impregnarla por tres veces a interva- 
los de veinticuatro horas, con la solución de un fluosilicato, 
valiéndose de un pincel o brocha de crines o de una bom- 
ba de pulverización. 

Para obtener economía y facilitar el trabajo, se re- 
comienda no fluatar las piedras antes de su labra o talla. 

La piedra puede conservar su color natural, ser blan- 
queada, obscurecida o dotada de brillantes colores de at ac- 
tivos efectos decorativos, según el óxido disuleto en el fluo- 
silicato empleado. 

Para dar a una caliza blanda el aspecto de un már- 
mol o piedra dura sin grano y de aristas cortantes, es su- 
ficiente frotar las superficies fluatadas con arenisca dura 
o una piedra blanda de amolar. Este apomazado muestra 
la diferencia de contextura íntima que produce la acción 
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química de la fluatación: mientras sobre la superficie de 
la piedra natural no presentaría más que un aspecto gra- 
nuloso, sobre la fluatada presenta un plano liso, sin poros 
aparentes. 

Son muy especialmente de un uso común: el fluosili- 
cato de magnesia, el de zinc, el de alúmina y el fiuosilicato 
doble. 

El fluosilicato de magnesia es una sal cristalizada que 
obtuvo Kessler por primera vez, siendo Friedel quien de- 
terminó su fórmula. 

Da fácilmente una disolución a 20 ó 25 p del areóme- 
tro de Beaumé. 

La manera más sencilla de prepararlo para su uso, en 
cantidades mayores es la de ecbar agua en un recipiente 
de gres o madera, hasta los dos tercios de su capacidad, 
y colocar un tamiz en la superficie que contenga sal de ma- 
nera qua esta quede aflor de agua. 

Esta disolución no sufre descomposición alguna en la 
presencia del aire, ni en frascos cerrados de gres, vidrio o 
madera. 

No es tóxica, no ataca a los vestidos, ni a las pintu- 
ras y su manejo no es peligroso para los obraros. 

Para conseguir que la piedra obsorba el líquido hasta 
una profundidad de un centímetro, es preferible que esté 
bien seca. Esto se nota deteniendo el pincel o brocha en 
la arista; sobre la cara a escuadra se vé el espesor de la 
parte que ha absorbido el líquido. 

Para llegar a un máximo endurecimiento, las imbibi- 
ciores pueden efectuarse de manera continuada a intérval:s 
de un día, hasta que la piedra no absorba más líquido. Des- 
pués de la desecación final, difícilmente, la creta f uatada 
se deja rayar con una lima de acero. Cuando no haya la 
necesidad de llegar a tal grado de dureza, bastará, ordina- 
riamente, con tres capas. 

Para las piedras de granos invisib'es y de gran adhe- 
rencia mo'ecular, basta con una impregnación. 

EP Fluato de Zinc es también otra sal incolora, bi^n 
cristalizada y más soluble que el de magnesia. La disolu- 



ción es de 40 9 del pesa-sales de Beaumé. Se piepara y se 
emp.ea como el Fluato de Magnesia, produciendo los mismos 
efectos pero tiene la propiedad de blanquear más la piedra. 
Los cristales igual que su solución, son inalterabl s y pue- 
den conservarse indefinidamente. 

El Fluato de Alúmina aunque crista' iza con más difi- 
cultad combinado con el de zinc produce un Fluato doble. 
Su uso está indicado para aquellas calizas de granos tan flo- 
jos que sea imposible tratarlos con otro fluato. Obstruye 
completamente los poros superficiales de las piedras de 
constitución arcillosa, acondicionándolas para obtener un 
pulimento natural. También endurece instantáneamente 
las piedras más b 1 andas, por cuya propiedad es de uso ge- 
neral entre los escultores que lo emplean: cuando tienen la 
necesidad de esculpir en piedras blandas , detalles muy fi- 
nos, la van endureciendo por partes a medida que el traba- 
jo avanza. 

El Flauto Doble contiene los mismos elementos y pro- 
piedades que los anteriormente descritos y tiene el mismo 
uso que el de Zinc. 

Todos los flan tos en su forma cristalizada se prestan 
para la transportación a larga distancia. 

Las fachadas de los edificios que aparecen cubiertas 
de manchas verdosas o ennegí esidas, se frotan con una bro- 
cha de grama, alambre o con une espátula ancha para se- 
parar la capa más gruesa de suciedad. 

Con una brocha ordinaria se dá una mano de flauto 
a 10 p Bé. Seguido se nota que la superficie revocada toma 
su color natural. Por dos veces se repite la operación usan- 
do del mismo material, este fluato de revoque se introduce 
en el material en forma absolutamente insoluble, que ni la 
lluvia, ni el calor pueden ya expulsar. 

Kessler fué el descubridor de los fluatos de alúmina, 
zinc, magnesia y cromo cristalizados a la vez que los intro- 
dujo en el mercado, conquistando una gran aceptación por 
las distintas aplicaciones que tienen dentro de las construc- 
ciones en general, y por los fascinantes efectos decorativos y 
de coloración que se obtienen por la fluatación. 

(Continuará) 



RecursDS Minerales de la Isla de Puerto Rico 



EL MINERAL DE HIERRO 

Los depósitos de hierro son indudablemente de mayor 
interés que los placeres auríferos desde el punto da vista 
de la rique a y d^, la verdadera prosperidad de un país. Por- 
que los placeres auríferos, fáciles de explotar por individuos 



sin recursos; y rindiendo a veces grandes beneficios sin tra- 
bajo alguno, han asociado su existencia, en la imaginación 
efe las gentes a leyendas mitológicas que atraen de todas 
partes del mundo, los argonautas ansiosos de conquistar el 
vellocino de oro; y de aquí el que se formen en las proximi- 
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dades de los placeres auríferas, pueblos nómadas, habitados 
por aventuraos sin escrúpulos; convirtiéndose estos lugares 
en centros de inmoralidad y de vicios que esparcen sus 
gérmenes como las enfermedades contagiosas. 

Por el contrario, la existencia de las minas de hierro, 
atrae y fija junto a ellas una población trabajadora y activa; 
y las industrias necesrias al aprovechamiento del más útil 
de todos los metales, factor principalísimo de esta civiliza- 
ción nuestra, exigei el empleo de grandes capitales, y de tra- 
bajo e inteligencia, para la organización permanente y el 
desarrollo de estas industrias. 

El trabajo de extracción del mineral; las operaciones 
necesarias para la obtención del metal; su preparación para 
el mercado; requieren actividades distintas que exigen el 
empleo de los brazos disponibles en la localidad donde se 
encuentra la mina y de capitales, que, una vez invertidos, 
la necesidad de conservarlos y hacerlos productivos, son 
una garantía de su estabilidad y permanencia; siendo estas 
condiciones de gran importancia para el desarrollo econó- 
mico de un distrito y para el bienestar de sus habitantes. 

En Puerto Rico el hierro es el mineral más abundante, 
encontrándose como accesorio en la constitución de las rocas 
eruptivas; y en el estado de óxido mezclado con los estratos 
arcillosos y con las arcillas sueltas que forman los suelos de 
nuestras montañas; encontrándose en abundancia arcillas 
procedentes de la descomposición de las rocas eruptivas que 
contienen el 30 o|o de hierro metálico. 

Entre los depósitos de mineral de hierro, susceptibles 
ríe «explotación industrial, los más importantes son los que 
se encuentran en los términos municipales de Juncos y Arro- 
yo, que, según los análisis hechos contienen más del 68 o|o 
do metal puro. 

En los municipios de Gurabo, Las Piedras, .Humacao, 
Ran Lorenzo y Naguabo, a más del d<e> Juncos, situado junto 
a ellos y ya mencionado, el mineral de hierro se encuentra 
bajo la forma de óxido, óxido magnético y hematites, en de- 
pósitos importantes, en las montañas que limitan al N". y al 
S. al río de Gurabo y sus afluentes, las cuales son muy in- 
te rosan tv\s por su constitución geológica. 

El hierro se encuentra también en Fajardo y en la parte 
N. de la Sierra de Luquillo. 

En el distrito de Corozal, donde se encuentran variados 
depósitos de minerales, abundan las menas de hierro que se 
presenta con frecuencia asociado al manganeso. 

En Arroyo y Patillas, municipios situados al sur de la 
isla y en el de Mayaguez al O. también se encuentran depósi- 
tos importantes. 

En cumplimiento de las disposiciones de la ley de Mi- 
nas que estuvo en vigor *en Puerto Rico hasta 1906, se regis- 
traron en el Negociado de Minas muchas pertenencias mine- 



ras en las localidades antes mencionadas; pero ninguna mi- 
na de hierro ha sido explotada eoi Puerto Rico hasta el pre- 
sente. 

Sólo en Juncos, una compañía organizada en los Esta- 
dos Unidos por don Pedro Santiesteban, concesionario de 
varios yacimientos importantes de este mineral, empegó sus 
trabajos, abriendo varias galerías de exploración; pero des- 
pués de invertir una pequeña suma de dinero que, según in- 
formes no excedió de 12,000 dólares, suspendió los trabajos y 
poco después los abandonó por completo, sin que me sea co- 
nocida la causa de su decisión, toda v§z que Juncos y Gura- 
bo son los lugares donde parece hay mayores probabilidades 
de éxito en la explotación reproductiva del mineral de hiero. 

Las bases para una opinión favorable a estos yacimientos 
son la extensa zona que ocupan; la riqueza del contenido de 
hierro de las varias muestras analizadas y las facilidades 
para la construcción de un ferrocarril minero, destinado a 
transportar el mineral al inmediato puerto de Nagnabo, que 
ofrece obrigo natural suficiente para permitir anclar a las 
embarcaciones destinadas a cargar las menas. La longitud 
de la línea férrea, según los estudios hechos, no excede de 
20 kilómetros; no existiendo dificultad alguna para el ten- 
dido de la línea a lo largo de los valles de los ríos Gurabo y 
Naguabo. 

La determinación del volumen del mineral contenido en los 
depósitos, es de la mayor importancia, a fin de establecer las 
bases de un negocio; y el precio del mineral en los Estados 
Unidos, es también de la mayor importancia, toda vez que 
los altos fletes afectan al costo del min?ra 1 , haciendo la 
explotación casi prohibitiva. 

Desde luego, que aún las minas más ricas deb?n bene- 
ficiarse aqir, exportando el mineral en lingotes y manu- 
facturado en barras carriles. 

No hay minas de hulla en Puerto Rico; y los depósi- 
tos de lignito, como todos los yacimientos- minerales de la 
isTa no han sido bien estudiados todavía para ponerlos en 
explotación. 



Es pues necesario importar el carbón mineral de los 
Estados Unidos, siendo al presente su precio alto. 

Una vez cubicados los depósitos y determinado que el 
volumen del minera] es suficiente para justificar el empleo 
de capitales en su explotación; el carbón necesario podría 
importarse, para beneficiar las menas y asegurar la carga 
de retorno de los barcos empleados en el transporte del 
combustible. 

Fjv apoyo de lo expuesto, copio a continuación el re- 
sultado de los análisis her-hos en Europa del .mineral.de 
Juncos, y los informes que acompañan los análisis, los cua- 
les me fueron facilitados hace algunos años por don Pedro 
Santieeteban, Concesionario de la mina llamada "Esperan- 
za," situada en el macizo montañoso conocido con el nom- 
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bife de "Cuchilla del Hierro," en el barrio de Ceiba del 
Norte, en el municipio de Juncos. 

Análisis hecho en Ham burgo : 

RESULTADO: 67.22% DE HIERRO PURO. 

Oxido de hierro 92.83% 

Acido suco 5.52% 

"" Cal 0.54% 

Fósforo 0.00% 

Resultado: 67% de hierro puro. 

Análisis hecho en la Factoría de San Francisco en 
Bilbao, España. 

Análisis hecho en Barcelona, España: Resultado 70% 
de hierro puro. 

Análisis hecho en Ja Escuela de Ingenieros de Minas 
de Madrid, España: Resultado 66% hierro puro. 

Nnálisis, privado hecho en Londres: Resultado: 67.68 
% hierro puro. 

Análisis detallado hecho por la vía seca, por los Sres. 
Pattinson y S'tead, de Middleboraug, en Inglaterra. 

RESULTADO 66.05% DE HIERRO PURO. 

Peróxido de hierro 72.500% 

Protóxido 19.671% 

Protóxido de magnesia 0.232% 

Alúmina Trazi. 

Cal 0.271% 

Magnesia 0.170% 

Sílice 5.300% 

Azufre 0.008% 

Acido fosfórico 0.056% 

Arsénico 0.000% 

Plomo 0.000% 

%n> 0.0C0% 

Barita . / 000% 

Cobre 0.000% 

Sulfuro de hierro 0.000% 

Acido carbónico Traza 

Agua en combinación , . . . 1.790% 



Análisis hecho por Mr. Edward Bifey, Londres, Inglaterra. 

RESULTADO: 65.17% DE HIERO PURO 

Sílice 4.820% 

Peróxido de hierro 7*1300% 

Protóxido de hierro 17.820% 

Alúmina 1.220% 

Oxido de magnesia , 0.350% 

Cal 0.300% 

Magnesia Traza 

Acido fosfórico 0.540% 

Acido Arcénico > 0.000% 

Azufre .. 0.030% 

Oxido de cobre Trazos 

Acido carbónico 0.000% 

Agua en combinación 1.830% 

Humedad 0.170% 



99.998% 



99.894% 
Mr. Riley en su informe acerca del 1 resultado de este 
análisis dice: 

"Es un mineral puro y muy rico, propio para la fa- 
bricación de acero Bessemer, en el caso que el contenido de 
azufre y fósforo no exceda el de la nuestra, especificado en 
el anáfisis. 

A causa de su dureza, resultará un poco refractorio en 
los hornos si se intentara reducirlo solo* V probablemente el 
mejor resuJtado se obtendría mezclando este mineral con 
el hierro ordinario de Bilbao o con otro mineral capaz de 
reducirse fácilmente. 

Si pud'era conseguir de este mineral, igual a la mues- 
tra analizada, y en cantidad, Ib estimaría." 

Al remitir el análisis último M¡r. L. Cooper, de Leeds, 
añade lo siguiente: Xi Estoy de acuerdo con Mr. Riley, en 
que es una c'ase notable de mineral!, muy apropiado para la 
fabricación del acero Bessemer. Estos dos análisis pueden 
considerarse abso2utamalnte correctos, habiendo sido he- 
chos con dos buenas muestras del mineral." 

Mr. Cooper en aquella fecha estaba al frente de upa 
importante Compañía que poseía un número da factorías 
con Altos. Hornos para fundir las menas y es persona ds» no- 
table capacidad y experiencia en la materia. 



Comentando la Estadística 

Por Ramón Gandía Córdova 

La isla de Puerto Rico tiene 95 millas de largo de es- longitud de la línea de la costa 345 millas. El área total 

tea oeste y 35 millas de apeho de norte a sur; siendo su de la isla, reducida a acres, es de 2,198,400; de las éuales 

figura en proyección en el mapa inscribible en un trapecio 175,906, están ocupadas por los ríos y lagunas, las carre- 

El ároa total de la isla es de 3,435 millas cuadradas y la teras y caminos vecinales, y por4os pueblos con sus ejidos. 
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Las 2,022,404 acres restantes, están distribuidas en 41,078 
fincas agrícolas; y de ellas 1,303,547 están en parte culti- 
vadas y en su mayor parte destinadas a pastos; 296,213 
acres están cubiertos de bosques; y 422,644 están abando- 
nadas. Las acres cultivadas y en producción son 698,047. 
E!n el censo de 1910 figuran 58,371 fincas ; de modo que en 
los diez años transcurridos entre los dos censos ha dismi- 
nuido en 17,293 el número de propietarios de fincas rús- 
ticas. 

La agrupación de las fincas según el número de acres, 
en los censos de 1920 y 1910; y la diferencia entre el nú- 
mero de fincas que hay hoy y el que había en 1910, se com- 
paran en el siguiente cuadro: 



daciones é individuos, la mayor parte residentes en ^ J? t*&* 
to Rico. Es también errónea la creencia de que tocbtfl M* 
fincas de m£s de 500 acres están dedicadas al cultivo de 1* 
caña y en poder de las Centrales Azucareras. Las ares» 
dedicadas al cultivo de la caña han estado comprendidas €OX 
los últimos cinco años entre 240,000 y 260,000 acres y una 
parte de ellas es propiedad de los colonos, otra parte está 
arrendada por las Centrales a algunos de sus colonos y otra 
la cultivan las mismas corporaciones azucareras. Las áreas 
dedicadas al cultivo del tabaco no han exedido de 39,000 
acres, de las cuales ci La Puerto Rico Leaf Tobacco Com- 
pany' sólo posee 6,879, la mayor parte arrendadas a sus co 
lonos en los últimos cinco años. 



CUADRO NUMERO 1 

NUMERO DE FINCAS RUSTICAS 



Agrupación de las fin 


CENSOS 


DIFERENCIAS 


cas según el número 
de acres. 


1920 


1910 


1920 
De más 


1920 
De menos 


De 3 a 9 

De 10 a 19 .... 

De 20 a 49 

De 50 a 99 

De 100 a 174 .... 
De 175 a 499 ... . 
De 500 a 1000 
o más. 


15,981 
9,621 
8,467 
3,493 
1,639 
1,408 
469 


31,959 
10,045 
8,872 
3,728 
1,726 
1,502 
539 




15,978 
424 






405 




1 235 




87 




94 




70 






41,078 


58,371 


17,293 



El número de fincas de más de 500 acres poseídas di- 
lecta o indirectamente por corpo aciones es de 45, con un 
área total de 197,946 acres, valoradas en $21,866.815. El 
número de fincas de más de 500 acres en poder de indivi- 
duos y sociedades es de 432 con una superficie de 568,450 
aeres y un valor en dólares de $35,965,622. La suma de 
estas áreas es igual a 766,396 acres y su valor total 57,832, 
437. En 1910 Había 539 fincas de una cabida compre .dida 
entre 500 y 1,000 o más acres; es decir que hay 62 fincas 
menos, de más de 5(K> acres, en el último censo. El valor 
total de todas las tierras en las fincas agrícolas es de $136, 
656,983 dólares, según el censo de 1920. E¡n el de 1910 
fueron valoradas en 73,967,852 dólares, habiendo aumen- 
tado de valor en 62,689,131 dólares o el 84.8 por ciento en 
los diez años. 

La idea, muy generalizada, de que las corporaciones 
poseen la mayor parte de las fincas de más de 500 acres, es 
errónea. Las corporaciones que tenían bienes en la isla, en 
1918, fecha en que se hizo la investigación ordenada por el 
Congreso dé los- Estados Unidos, sólo poseían 197,946 acres. 

La mayor parte de las fincas de más de 500 acres, con 
una .cabida áe 568,450 acres, están en poder de 432 aso* 



Las frutas tropicales se cultivan en 18,C00 acres, en pod?r 
de asociaciones, individí os y corpora iones; y al café se 
dedican 160,000 acres, tendiendo a disminuir esta área, hoy 
en poder de individuos y asociaciones residentes en el país. 

Todas estas áreas cultivadas suman 477,000 acres y 
están destinadas, como se ve a producir la materia prima 
de manufacturas, como la de azúcar de caña, tabaco y pre- 
paración del café y las frutas para la exportación, que cons- 
tituyen la principal riqueza de la isla, estando valoradas, 
en el último cenro, los produc f os de estas industrias en 
78,453,000 dóares; correspondiendo al azúcar de caña 56, 
412,000 dólares; al café $11,412,000; a la manufactura del 
tabaco $8,135,000 y a las otras $2,462,000. 

Prescindiendo del café por estar las tierras donde se 
cultiva en poder de individuos y sociedades, que son en su 
mayor parte propietarios de menos de 500 acras; queda 
para valor de las otras manufacturas en poder de corpora- 
ciones, asociaciones é individuos .que po c een más de 500 
acres 67,000,000 dólares, siendo el número de acres que 
producen la malteria prima de estas industrias 317,000. 

• Como se ve el Jmal no está: en que las corporaoumál 
asociaciones e individuos: jtostfan 766,396 acres de terreno 
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en fincas de más de 500 acres, que adquirieron por la venta 
voluntaria que de ellas hicieron sus propietarios, si no en 
el hecho de que la mayor parte de esas tierras no se cul- 
tivan; y,la¿ 5.37,151 acres, en fincas de menos de 500 acres, 
están prácticamente abandonadas. De 1,303,547 acres, en 
41,078 fincas agrícolas, solo 658,047 acres se cultivan; pe- 
ro el cultivo es tan deficiente que los promedios de produc- 
ción por acre son exsesivamente bajos. 

Esto se vé claramente en el cuadro adjunto donde se 
expresan las acres cultivadas, el promedio de producción 
por acre, y el valor de los productos; tomando los núme- 
ros del censo de 1920, en que todos nuestros productos 
agrícolas tuvieron buenos precios en el mercado de los Es- 
tados Unidos. 

El promedio de producción de un acre de maiz es de 



6.34 quintales y no debe ser menor de J.5; el de arroz 4.56 
y debiera ser 15 y no menos de 10; el de millo 2.09 y de- 
biera *er 10; el de café 2.74, en vez de 10; las habichuelas, 
frijoles y maní debep producir por lo menos 30 quintales; 
el tabaco, que dá en promedio 4.95 quintales, no debe pro- 
ducir menos de 15 quintales ; el algodón 15 ; la caña de azú- 
car 25 toneladas; la batata 150 quintales y hay variedades 
seleccionadas que producen 300 quintales por acre. 

La idea de que Puerto Rico es un país fértil, donde 
basta arrojar la semilla al surco para que crezca la planta 
lozana y produzca frutos abundantes es errónea. País tro- 
pical el nuestro donde no están marcadas las estaciones 
astronómicas, siendo muy poco variable la temperatura en 
el año, so vé constantemente cubierto de vegetación, cuyo 
color siempre verde dá a las estaciones el carácter de una 



CUADRO NUMERO 2. 



Clase de cultivo 

MaÍ7 

Arroz . . . « 

Millo 

Café 

Habichuelas 

Frijoles 

Maní 

Malojillo 

Yerba guinea 

Yerba napier 

TaVaco 

Algodón 

CV>a de azúcar 

Patatas 

Batatas 

Otros vegetales 

Total 



No. de acres cultivaos 

58,785 

11,749 

1,788 

193,561 

34,907 

3,147 

201 

7,526 

11,493 

1,390 

39,068 

2,760 

227,815 

498 

31,457 

31,902 



Frutas 



Chinas 735,751 

Toronjas 219,193 

Finas 7.403,658 

Plátanos 2.405,471 

Guineos 21.485,617 

Aguacates 95,254 

Cocos 478,054 

Valor de todos los productos 



658,047 



Arb. en producción 



Prod. en quintales 

373,070 

53,594 

5,359 

532,094 

163,394 

11,289 

1,205 

(1) 3.926,841 

(1) 7,164,120 

(1) 625,530 
193,628 

10,520 

(2) 3,961.984 

4,595 
594,009 



Prom. producción por 
acre, en quintales 



Valor de los prod- en 
dólares 



6.34 
4.56 
2.09 

2.74 
4.62 
3.58 
5.96 



Cajas 



1.354,411 

345,340 

185,073 

(3) 3,512.358 

(4) 19,079.495 

(3) 851,244 

(5) 24,608 



4.95 

3.81 

(2) 17.39 

9.22 

19.20 



Prom. por planta 



1.392,591 

11.791,391 

1,007,59£ 

734,018 

5.599,678 

31.938,880 

4.340,247 



56.810,387 



7.074,429 



63.884,816 



(1) Mazos 



(2) Toneladas (3) Docenas 



(4) Racimos 



:(5) Millares 



•í-fn •'■•■■> >■■■■ 



810 



"• 'ftEílSTA: DÜ DBRASPUBL1CAS I>E PUBfiWrRICO 



continua primavera. Pero nuestros suelos son: unos arci- 
llosos resultado de la descomposición de las rocas erupti- 
vas que forman las montañas del interior, donde principal- 
mente se cultiva el café y el tabaco ; los suelos de las mon- 
tañas calizas de la era terciaria, verdadera calcárea grosera, 
paralelas a las costas norte y sur, son calizos y margosos; 
variando las margas desde las muy arcillosas a las en que 
predomina la cal. Los suelos de aluvión, donde se cultiva 
la caña de azúcar y el algodón sea-island, se encuentran en 
los valles de la costa y del interior y son los más fértiles.. 
Todos nuestros suelos necesitan enmiendas, abonos y riego 
y es además necesario seleccionar la semilla] preparar el 
suelo para recibirla; cultivar después de la siembra; y 
destruir los inssectos que atacan las plantas y destruyen las 
cosechas. Sin la práctica de la verdadera agricultura, de 
la agricultura científica, muy distinta de la rutinaria, no 
es posible hacer produciir a la tierra cosechas abundantes. 

Pero no basta esto: es necesario hacer al agricultor 
independiente, económicamente; independiente del comer- 
ciante que le compra el fruto anticipándole el dinero para 
la refacción, Jo cual so'o se consigue por medio de las co- 
operativas de crédito, producción y consumo. Por medio de 
la cooperativa de crédito puede obtener el dinero necesa- 
rio para la compra de terreno y la refacción cíe la finca; 
y ya económicamente independiente puede el agricultor por 
medio de l&s cooperativas de producción vender su cosecha 
en mercado libre a quien más alto precio ofrezca por ella; 
al mismo tiempo que la cooperativa de consumo He provee 
a precios reducidos, los más bajos del mercado, del abono, 
de las herramientas y de cuanto necesita para el cultivo 
de su finca y el consumo de su casa. Tenemos ya los Ban- 
cos Federales cooperativos de crédito y los Bancos Fede- 
rales refaccionarios, que al: mismo tiempo cue ía ib'tatfi 
el dinero al agricultor están organizando las cooperativas 
de producción y consumo. Pero necesitamos ahora formar 
el agricultor y fomentar ,1a agricultura, la verdadera agri- 



cultura, la que producé para/consumir en casa, la qg&i& 
menta las pequeñas industrias de la granja. Nuestra agri*- 
cultura es sirviente de la manufactura; porque este ti WX 
país manufacturero po agrícola; nuetra agricultura «stA 
limitada a producir principalmente la materia prima de Va- 
rias manufacturas, como ya hemos visto; y tenemos qtie 
importar lo que consumimos, incluso la carne, la leché 
y los huevos. El valor de todos los productos manufactu- 
rados, en 619 establecimiento industriales, era en 1920 de 
$85,506,834 dólares; y el de los productos agri'bo r as en es$ 
mismo año $63,884,816. 

Es un error pretender vivir solo de la agricultura, 
cuajido esta isla por su situación geográfica, sus recursos 
naturales, su número de habitantes, y sus relaciones con los 
Estados Unidos, puede fomentar muchas industrias. Todos 
los Estados de la Unión son principalmente manufacture- 
ros. Aún en los se consideran agrícolas, California, Ala- 
bama, Arizona y otros, la mayor parte de k zona arable 
de sus extensos territorios, no se cultiva; sendo muy res- 
tringidas las áreas dedicadas a la agri u'tura y estando la 
mayorí del número de habitantes concentrado en ^a zona 
urbana. De 100,000,000 de acres que tiene el Estado de 
California, sólo tiene 30 millonea, escasos, en fincas agrí- 
colas ; y de éstos escasamente 12 millones cu'tivados. En to- 
dos los Estados las manufacturas, y las industrias en gene- 
ral, tienen enorn v e desarrollo, excediendo el valor de sus 
productos del' valor de los productos agrícolas.. 

El acaparamiento innecesario de tierras que no se cul- 
tivan debe impedirse por medio de una 'egislación eficien- 
te ; pero no resolvemos nada limitando la poses'ón del sue- 
lo, si no ponemos los med ; os necesarios para su cu t : vo in- 
teligente a fin de que produzca cuanto pueda producir pa- 
ra el consumo doméstico, y para el fomento d> nueras ma- 
nufacturas. Esto exige un plan inteligente, bien estudia- 
do, en el cual se tengan en cuenta todas las condic'on^s ne- 
cesarias y sufrientes para fu desarropo. 




VARILLAS para REFUERZO 

DE ACERO NUEVO 

RETORCIDAS CUADRADAS DEFORMADAS "GABRIEL" 

Bocas de Incendio MATHEWS' Patent 
de R. D. Wood & Co. 

TUBERÍA de hierro fundido de campana y cordón 

Llaves de Paso de Campana y de Flange 

Compuertas Circulares y Restangulares 

Bombas Centrifugas de todos tamaños 

Motores de Gasolina y Petróleo 

Motores Eléctricos 

Maquinaria para Contratistas 

KORBER & CO. INC. DEPT. DE MAQUINARIA SAN JUAN, PTO. RICO 



«« 



Banco 

DE PUERTO KICO 



$&®G®B^^ 



Solares-Casas 

Urbanizaciones 



Toda clase de Negocios 
Bancarios 



SUCURSALES 

EN 

MAYAGliEZ, PONCE, HUMACAO, ARECIBO, 
BAYAMON Y CAYEY. 



DEPOSITARIO DEL GOBIERNO 

Y DE LOS MUNICIPIOS 

DE LA ISLA 



Para cualquiera de estos asuntos diríjase a 

AMADEO GONZÁLEZ & VENEGAS 

CALLE DE TETUAN No. 46, SAN JUAN, P. R, 

Están construyendo para la venta casas 
con todos los adelantos modernos; ven 
den solares en Hato Rey y el Condado 
fabrican casas de acuerdo con los planos 
que se sometan; también urbanizan y 
explotan fincas urbanas mediante con" 
trato con sus dueños 

Talófnnnc- En San ,uan No - 18 
I ülclOnOS. En santurce No. 1405 

Economía - Satisfacción - Sepridad. 



GOBIERNO DE PUERTO RICO 

DEPARTAMENTO DEL INTERIOR 

NEGOCIADO DE OBRAS PUBLICAS 

ANUNCIO DE SUBASTA 



Abril 22, 1926. 

Proposiciones ea pliegos cerrados para la adjudicación 
en pública subasta; de las obras de construcción de 4 kms. 
de la carretera CJom^río-Humacao, Sección Comerío-Aguas 
Buenas, trozo áei kni. 10 al km. 14, cuyo presupuesto apro- 
bado asciende a la suma de CUARENTA MIL TRESCIEN- 
TOS OCHENTITRES 84|100 DOLLARS ($40,383.84) se 
recibirán en esta ofteina hasta las 2 F. M. del día 3 de mayo 
en que se abrirán públicamente. 

Todos los datos necesarios se darán «eji esta oficina donde 
se encuentran de manifiesto los documentos que han de re- 
gir en el contrato y podrán recoger los licitadores los planos 




ESCRITORIOS Y MESAS DE ACERO. 

Bella apariencia, solidez y seguridad. Inmunes al 

tiempo y a todo riesgo. Perfecto deslizamiento de 

las gavetas. Hermosa supeificie de linóleo verde. 

No los afectan los cambios atmosféricos. 

Los Escritorios ^¡/tf£fajge£ pueden obtenerse en 
varios estilos. 

Acabados Verde Aceituna y Caoba. 
Visítenos o Solicite el Catálogo Completo. 

DISTRIBUIDORES EXCLUSIVOS: 

SÁNCHEZ MORALES & COMPANY INC. 

SAN JUAN — ' PONCE — MAYAGUEZ. 



y modelfc <fe proposiciones qu% ha». de. presenta*, mediante» 
un depósito de diez dólares en metálico o cheque certifica- 
do que serán reembolsados al ser devueltos dichos documento»; 
e,n el plazo, de veinte días después de efectuada la subasta. 

Se. llama especialmente, la atención de los licitadore* 
hacia el hecho de que será rechazada toda proposición cuyos, 
precios unitarios no hayan sido escritos en letras y númfc;ro8., 

Xia» administr.aición sc> reserva el derecho de rechazar 
cualquiera o todas las proposiciones y adjudicar el con.tratO) 
bajo Qtras consideraciones que las del precio solamente.. 

GUILLEEM(> ESTEVES,. 
Comisionado d'á Interior*. 



Si quiere:- 

MAS MILLA JE 
MAS CONFORT 
MEJOR CALIDAD É 

per menos dinero 

Use Gomas "FtSK" I 
THE FISK TIRE STORE 






Sí 

•i 

:.: 



ADRIÁN NELSON 

DISTRIBUIDOR. 



\[ Recinto Sur A TetQán 68-4)7 



San Jüao, Puerto Rico. ;; 






PIDA NUESTROS PRECIOS 

De Materiales y Equipo de Dibuja. 




M 



TODO LO NECESARIO PARA EL INGENIERO, EL AR= 
QUITECTO, EL DELINEANTE Y EL ESTUDIANTE 



REPRESENTANTE R 

New-York Bine Prínt Paper Company of 
New York, U. S. A. 



Papel Ferro- Prusiato, Papel de Dibujo 
Papel de Calco, Muebles para Oficinas 

de Dibujo. ¡ 

N 
N 

REPRESENTANTE ¡¡ 



C L Berger & Sons Inc of Boston U. S. L 

Tránsitos, Niveles y Teodolitos para los Ingenieros f¡ 



H 
N 
M 



Recomendamos la "EVERITE" Papel de copiar en a2ul manufacturado por la New M 
York Blue Print Paper Company. Se conserva fresco más tiempo que ninguno otro y ¡¡ 

produce una impresión en azul que no se desvanece si se lava propiamente. 

La Compañía también manufactura una línea completa de muebles do dibujo inclu- [¡ 
yendo Tableros de Dibujo y Mesas, Escuadras, Triángulos, Escalas, etc. 



r 



PIDA CATÁLOGOS. H 

THE MAYAGUEZ FRAME COMPANY, INC 

FRANK L LAMONT, Prop. 



Oficinas calle José de Diego No. 17. P. O. Box 71 ARECIBO,. P ¿ R. 
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USE GASOLINA 

SHELL 

Mas Millas por Galón 

VENDIDA POR 

lie Asiatic Petroleum Co. (P. R.) Ltd. 




Agencias en toda !a Isla 
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PORTO RICO LINE 



Vapores córreos, excelentes como- 
didades para pasajeros, dotados de 
todos los requisitos para el transporte 
de carga con la mayor eficiencia. 



Dos salidas semanales de New York 

y dos salidas semanales 

de San Juan 



Servicio de carga de New Orleans 
y Mobile a Puerto Rico. 



PARA INFORMES, DIRÍJASE A 

The New York & Porto Rico 
Steamship Co. 



MUELLE No. 1 



SAN JUAN, P.R. 



ASEGÚRESE 

CON EZQUIAGA 



^'WHITE ^ 

¡«TLASj 

^ CEMENT // 



CONSTRUYA 
CON ATLAS 
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iysrONGIQvi DE SUBASTA 

GOBIERNO : f)E PUERTO RICO 

DEPARTAMENTO DEL INTERIOR 

NEGOCIADO DE OBRAS PUBLICAS 



SUMINISTRO DE PIEDRA 



San Juan, P. K., abril 16, 1926. 

Proposiciones en pliegos cerrados para la adjudicación 
en pública subasta de suministro, medida y entrega de 103,- 
000 mjetros cúbicos, más o menos, de piedra triturada para 
ser acopiados en las carreteras insulares durante el año 
económico 1926-1927, se recibirán en esta oficina hasta las 
2 :00 P. M. del día 3 de mayo de 1926, en qué se abrirán y 
leerán públicamente . . 

Todos los datos necesarios se darán «en esta oficina donde 



se encuentran de manifiesto los documentos que han de re- 
gir en el contrato y podrán i<e<coger los licitadores los mode- 
los de proposiciones que han de presentar. 

La administración se reserva el derecho de rechazar 
cualquiera o todas las proposiciones y adjudicar el contrato 
bajo otras consideraciones que las del precio solamente. 

GUILLERMO ESTEVES, 
Comisionado d'el Interior. 




EFECTOS SANITARIOS 



DE CONSTRUCCIÓN EN GENERAL 

Servicio rápido y eficiente para todos, y especialmente 

páralos contratistas 

SOLICITE N UESTRAS COTIZACIONES 

SÚCS. DE Á. MAYOL & Co. 

SANJÜÁN, P,R. 
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STATEÜVtENT 

Of the Ownership, Management, Círculation, etc. of 
" Revista de Obras Públicas de Puerto Rico," published 
monthly at San Juan ,Porto Rico, required buy the Act. of 
Congress of August 24, 1912. 

Publisheis, "Revista de Obras Públieas de Puerto Ri- 
co'/ San Juan, Porto Rico. 

Business Manager, Ramón Gandía Córdova, San Jaun, 
Porto Rico. 

That the owners are: Ramón Gandía Córdova, Mana- 
ger. Sworn to and suscribed before me this, 12th. day of 
April 1926. 

Juan de Guzmán Benítez 
Notary Public 

EL PUERTO DE ARECIBO 

War Department. 
TTnit d State Engineer Office 
v Porto Rico District r 

Building No. 1, Arsenal, San Juan, P. R. 

A quien interese: 

Una amliemia pública tendrá lugar en el Edificio 
Municipal, A recibo, Puerto Rico, a las 10 de la mañana, 
el Martes 27 de Abril, 1926, acerca del examen preliminar 
autorizado por el Acta del Comité de Ríos y Puertos ch 
Marzo 3 de 1925, para determinar la conveniencia de me- 
jorar el Puerto A recibo. 

Se desea la asistencia de todas las personas interesa- 
das. Los datos que no puedan presentarse oralmente pue- 
den escribirse en maquinilla y pre-entarse por dupHcado en 
el acto de la audiencia. 

Interesan especialmente los datos estadísticos respecto 
al Comercio del puerto. 

Se sugiere que las personas interesadas cooperen con 
el Municipio a fin de que sea presentado, para su conside- 
ración en la audiencia pública, un esquema comprensivo de 
las mejoras que se consideran necesarias. 

R. P. Murder^ 
Júnior Emgineer in tiocal Charge 




REVISTA ESCOLAR DE PUERTO RICO 

Director: Julio Fiel Negrón. 
Colaboradores: Jua nB. Huyke, Comisionado de 
Instrucción; Tomás E. Benner, Canciller de 
la Universidad; J. J. Osuna, Decano de la 
Escuela Normal; los Inspectores Generales; 
los Directores Escolares; los Inspectores de 
Distrito; la Directiva y Miembros de la Aso- 
ciación de Maestros de Puerto Rico; los se- 
ñores O'Neiü, de la Biblioteca Oarnegie; 
Beatriz Lasalle, de la Cruz Roja América- 
Fernández Juncos, autor; Francisco Vicen- 
na; José González Ginorio, autor; Manuel 
ty, Director Asilo de Niños; Eugenio Astol, 
autor; Elizabeth Kneipple, de la Universi- 
dad de Chicago; Alfredo Silva, investiga- 
dor educacional; Dr. E. Fernández García, 
Premíente Asociación Médica de Puerto 
Rico. 

Órgano oficial del Departamento de Instruc- 
ción y de la Asociación de Maestros. 

Refleja el adelanto de la Escuela Puertorri- 
queña en todos los aspectos de sus múltiples ac- 
tividades. En inglés y castellano. 

Dice lo que piensa cada uno de nuestros 
educadores sobre los problemas de palpitante 
actualidad. 

Precios de subscripción: Un año $1.50 Un 
mes $0.15. 

Anuncios a precios convencionales. Solicite 
Tarifa. 

Envíe su remesa a: Porto Rico School Review, 
Department of Education, San Juan, P. R. 



GOBIERNO DE PUERTO RICO 

DEPARTAMENTO DEL INTERIOR 

NEGOCIADO DE OBRAS PUBLICAS 

SAN JUAN, R R 



ANUNCIO DE SUBASTA 



Abrü 29, 1926. 

Proposiciones en pliegos cerrados para la 
adjudicación en pública subasta de las obras de 
construcción de 2879 metros de la carretera Oo- 
rozal-Barros, cuyo presupuesto aprobado ascien 
de a la suma de sesenta y nueve mil doscientos 
ochenticinco 32 100 dollars ($69,285.32) se admi- 
tirán en esta oficina hasta las 2 P.M. del día 10 
de mayo en que se abrirán públicamente. 

Todos los datos necesarios se darán en esta 
oficina donde se encuentran de manifiesto los 
documentos que han de regir en el contrato y 
podrán recoger los licitadores los planos y mo- 
delos de proposiciones que han de presentar, 



mediante un depósito de diez dólares en metá- 
lico o cheque certificado que serán reembolsados 
al ser devueltos dichos documentos en el plazo 
de veinte días después de efectuada la subasta. 

Se llama especialmente lá atención de los 
licitadores hacia el hecho de que será rechazada 
toda proposición cuyos precios unitarios no ha- 
yan sido escritos en letras y números. 

La administración se reserva el derecho de 
rechazar cualquiera o todas las proposiciones 
y adjudicar el contrato bajo otras consideracio- 
nes que las del precio solamente. 

GUILLERMO ESTEVES, 
Comisionado d<el Interior. 
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Farmacia Serra, Garabis & Co. Inc. 
SERVICIO A DOMICILIO 



IMPORTAMOS Y USAMOS EN NUES- 
TRO DESPACHO ARTÍCULOS DE 
PRIMERA CALIDAD 
NUESTRAS EXISTENCIAS SON RE- 
NOVADAS CONSTANTEMENTE 

El Mejer Artículo al más bajo Precio 

TEL. 1T87 FORTALEZA 81 S. JUAN 
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Para Impresos 

y 

Cajas de cartón 

de todas clases 

Impronta Venezuela 

CRISTO No. 6 

BOX 1394 TEL. 1758 

. SAN JUAN, P. R. 
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CtíOCÜLATE HOLANDÉS 

P E Tí E 




DEFAMA EN EUROPA 
PREFERIDO POR TODAS LAS #EÉ«ONA8 DE GUSTO- 



En el poco tiempo que este exquisito Chocolate se ha im- 
portado en esta Isla, cuenta ya con numerosa clientela que lo 
consume por su exquito sabor y buena calidad.. ' . 

Recomendado para personas débiles o enfermas. Er+graesa 
y fortalece. 

Pídalo en todos los Colmados y Pulperías. 

PRUÉBELO Y COMPARE. 

Únicos Distribuidores: P. GANDÍA 8( CO. 

SAN JUAN, PORTO RICO. 
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AMERICAN RAILROAD COMPANY 



f'*>. 



. .i. i* 

OF PORTO RICO 



' BE^VitlO RÁPIDO Y ECONÓMICO EN EL MOVIMIENTO DE 

^SEGURIDAD Y EFICIENCIA: 



* 



MERCANCÍAS, ESPECIALMENTE EN EÚ TRASPORTE DE CARGA í! 
MANEJO DE MATERIALES DE'CONSTRUCCION PARA LOS 

SEÑORES CONTRATISTAS I 



Mi 
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VENTILADORES G-E 

¡Para Una Brisa Permanente! 

Una brisa constante que refrescará cualquiera habitación a cual- 
quiera hora. Un ventilador pequeño a precio muy reducido, pero 
que sopla una gran brisa. 

Ya no hay que sufrir con el vapor de la cocina; no más restau- 
rants ni comedores mal ventilados, ni tampoco dormitorios con 
aire enrarecido. 

Ahora puede tener todas sus habitaciones bien ventiladas y fres- 
cas. Cada cuarto puede ser cómodo y placentero, por que tienen 
una brisa fresca. 

A. RIBOT & CCX, INC 

CALLE SAN FRANCISCO 53- SAN JUAN 
DISTRIBUIDORES DE LA 

INTERNATIONAL 

GENERAL^ELECTRIC 




Observe la linda muchacha 
que representa los Ventila- 
dores G-£ en la vitrina de 
los comerciantes e insista en 
esta marca que significa ca- 
lidad. 



COMPANY 

INCORI'ORATED 



No. 1-M. 

-ce 




Alcantarillado de Metal Ondulado 

"ACMÉ" (ANIDABLES) 



Instaladas hace más de 18 años en climas tropicales, 
hasta profundidades de nueve metros, se encuentran hoy 
gera señal de deterioro. 

Esto se debe a las maravillosas propiedades anti 
se emplea en su construcción. El metal TONCAN con 
cobre, que se añade apropósito al hierro puro, tiene el 
éste al óxido y a la corrosión, como se ha comprobado p 
laboratorio. 

Dice el señor John H. Catón 3rd, ex-Director General 

"El hecho de que hasta ahora ninguna de las Alean 
do quebranto alguno por efecto de corrosión, ni que 
tado fué nuestro criterio al elegirlas." 

Las Alcantarillas ACMÉ (Anidables) resisten la he 
los embates del transporte marítimo sin quebrarse, y deb 
en nidos, pagan flete marítima por peso en vez de por 
por tierra, pudiendo conducirse económicamente a los lu 
man fácilmente, por medio de tuercas, sin más herramien 
DURADERAS. Se fabrican en diámetros desde 8 hasta 



bajo vías férreas y carreteras, en terraplenes someros y 
día en perfecto estado de conservación, sin dar la más 11- 

oxidables y anti-corrosivas de nuestro metal TONCAN que 
siste de hierro purísimo, con una aleación de cobre. El 
efecto de aumentar considerablemente la resistencia de 
or largos años de experiencia y numerosos ensayos de 

de Obras Públicas de la República Dominicana: 
tarillas ACMÉ instaladas hace más de 18 años ha sufrí- 
existan tales indicios, es prueba categórica de cuan acer- 

rrumbre, heladas, calor, golpes y choques. Soportan todos 
ido a que las secciones se embarcan unas dentro de otras, 

capacidad cúbica. Esto también facilita el transporte 
gares más remotos e inaccesibles. Las secciones se ar- 
ta que una llave inglesa. Son RESISTENTES, BARATAS, 

72 pulgadas. 




SOLICITE NUESTRO CATALOGO ILUSTRADO 
EN CASTELLANO 

y pida informes acerca de nuestros otros renombrados productos, tales como Plan- 
chas de Hierro Inoxidable TONCAN, Cielos Rasos Metálicos Berloy, Maderaje Metá- 
lico Berloy, Metal Desplegado y Entramado Metálico RIBPLEX, para la construc- 
ción de tabiques, paredes, pisos, etc., archivos de acero para cartas y documentos, 
cajas de seguridad, guardarropas de acero para Clubs, Escuelas y Fábricas, Arma- 
rios de Acero, Estantería de Acero para usos industriales y para el comercio de au- 
tomóviles, etc., etc 

THE BERGER MFG. Co. 

WEST 23th STREET, NUEVA YORK, E. U. A. 

Subsidiaria de The United Alloy Steel Corp. 

Cantón, Ohio. 

Dirección Cablegrafíes: "BERLOY" 

Representantes: F. L. de Hostos, P. O. Box 650, San Juan, Porto Rico 



